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tenni a gyakorlati élet egyes tárgyas jelene- 

meg- és eltagadjuk. Okkal-móddal, még talán 

Uicsekszik, nem szükségkép ámitónak nevezzük. 
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Kolozsvártt, augusztus 14. 
(1) Az ex professo ujságiró, ki minden 

áldott nap kénytelen a prés molochját egy- 
egy czikkel kiengesztelni, különösen nyaranta 
jut szorult helyzetbe, a mikor diplomatia, 
országgyűlés, sőt még az elementumok is pi- 
henőre térnek s igy mit van mit tennie a 
szegény irónak, mint folyamodnia saját phan. 
tasiájához, melyuek épen időszerü dispositioja 
szerint aztán hol a föld sarában turkál s a 
szemétből rak magának palotát - a legköze- 
lebbi zápor-esőig; hol pedig az égiekkel szö- 
vetkezik s egy-egy kisértetes éjfél tarta- 
máig szellemeket idéz föl, akár a legtanul- 
tabb spiritista. 

E nyár folyamán ismételve élvezhetők 
a magyar journalismus e kin-fogamszott eről- 
ködéseit s a kicsak egy kis érzékkel rendel- 
kezik a humor iránt, hogy tul tudja magát 

tein s a felügyelet mögött a mozgató rugók 
keresésére is módot és alkalmat tud magá- 
nak szerezni: bövében szemlélhette mind a 
sárban duskálkodók, mind a szellemeket idé- 
zők tumultusait.. . 

A resignatio bizonyos mértéke is meg- 
kivántatik, azonban, e szemlélődéshez s mi, 
a kik már három cholerát éltünk át, nem 
csoda, ha a nyári miasmákkal telt sár boly- 
gatásától lehetőleg távol tartjuk magunkat. 
Ellenben, hivei levén a realis valóság alap- 
ján felépitett idealismusnak: elég józanak va- 
gyunk ahoz, hogy a kisértetektől ne féljünk, 
de naivságunkban nem vagyunk elég bölcsek, 
hogy a leikek hazajárását csak ugy kereken 

magunk is láttunk már - ha nem is éjfél- 
kor - kisérteteket, vagy legalább toleransok 
vagyunk annyira, hogy a ki ilyek látásával 

Ime, itt vannak a megszorult nyári uj- 
ságirók, a kik csak az imént discutialták két, 
sőt három napon át egész, teljes komolyság- 
gal a magyar conservativ pártnak uralomta 
jutását, már a személyeket is megnevezve, a 
kik a mai, pokolba kivánt, kormány örökét 
átveendik s még szintugy zokon vették, hogy 
skeptikus hangok mernek ez óhaj, vagy terv 
ellen emelkedni. 

Vagyis, nevezzük a gyermeket igaz ne- 
Tén: e kisértetek ellen. Mert, ugyan kérdünk 
. 
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minden jótett lelket, lehet-e a mai Magyar- 
országon, az eddig közöttünk (ha szabad még 
igy mondani) szerepelt conservativok parlia- 
mentaris uralmát kisértetnél egyébnek nevez- 
ni?! - azt, ugyanis, még e nyári időszak, 
vagy idény, vagy évad rendén sem merjük 
az álom-látókról föltenni, hogy ne parliamen- 
taris uralmat értenének eldoradójuk alatt, 
melyben nem az ördög szülötte (nevét nincs 
is miért ide irnunk) álland Magyarország kor- 
mányának élén. 

S pedig, az igazat megvallva, ki kell 
igazitanunk magunkat, nem is csak e pár 
ujság-czikkben, hanem a mi politikai közéle- 
tünk arenáján is jó ideje szerepelnek már e 
kisértetek, hiszen innen-onnan már több, mint 
egy éve, hogy az egyesült-ellenzék fából vas- 
karikáját van módunk szemlélni és vizsgálni, 
melynek anyagához nem tudjuk a fát-e, vagy 
a vasat (t. i. a favasat) épen a mi conser- 
vativjaink szolgáltatják s a honmentő nagy 
idea megszülemlésekor bizonynyal volt a párt 
conservativ tagjaiban a franczia katona szel- 
leméből legalább annyi, hogy töltény-táskájá- 
ba mindenik jó eleve belerejtette a marechal-i 
botot. Nós, egyéb volt-e e csodálatos fusio 
annál a számiíitásnál, hogy a conservativok 
,független" liberalisok és többé-kevésbbé vé- 
resszáju radicalisok összetett erővel legyőzik 
az uralkodó többséget s majd aztán: a con- 
servativok hite szerint a függetlenek és ra- 
dicalisok a conservativ kormányt-, a függet- 
leneké szerint a conservativok és radicalisok 
a függetlenekét-, a radicalisok hite szerint 
pedig a conservativok és függetlenek a radi- 
calisok kormányát fogják esupa barátságból 
és szövetségi hűségből támogatni. 

Es ugy jártak e kisértetek mindnyájunk 
szeme láttára s kézzel is megfogható formá- 
ban itt miközöttünk, végig tánczolva a fel- 
irati vitán kezdve, végig Bosznián s vala- 
mennyi felmerült kérdésen keresztül a rette- 
netes halál-tánczot - csoda-e tehát, ha most 
e nyári melegben eszébe jutott egy ujságiró- 
nak, hogy a mit eddig a szövetségesek egész 
chorusa mutatott be a fizető közönségnek, 
most már járják el egyen-egyen, kezdve a 
pas-t, természetesen és a mint illik, az „utol- 
érhetetlen kecsességü és darázs-derekárói hi- 
res" solista. 

Ha e nemzet fejlődésében a természetes 
egymásután, minden rögtönös ugrás nélkül, 
létesült volna a benső erő szükségképi hatá- 

bámulattal, csaknem bhitetlenül hallgatva szavai- 

mat, gyermekes őszinteséggel vágva szavaimba, s 

el kezdett párhuzamot huzni az európai és mo- 
hamedán szokások között. Távol attól, hogy iri- 

gyelné a keresztyének szokásait, tréfás ijedelmet 

tanusitott irántok. 

- Hogyan! magára menni ki a házból, 
fátyol nélkül, beszélni a férfiakkal, gondoskodnui 

ni, sőt remegőket 

saként; ha e nemzet életéből majdnem két 
évtized ki nem esett volna s ha a közbeeső 
időszak productumait forradalmi rázkódtatá- 
sok nélkül el lehetett volna törülni a föld 
szinéről, hogy a fejlődés ismét megnyerhesse 
természetes egymásutánját, és, mindenek fő- 

lött, ha magyar politicai élet conservativ té- 
nyezői kezdettől fogva nem tagadták volna 
meg nemzetüket s nem szegődtek volna a nem- 
zet-ellenes hatalom zsoldjába: bizonynyal mi 
nálunk is létesült volna a nemzet-élet amaz 
elmaradhatlan formája is, mely jótékony mér- 
séklője lehet a tulságos rohamossággal épit- 
ni akaró - és igy romboláson kezdő - if- 
jonti tetterőnek. Ez esétben igenis beszélhet- 
nénk Magyarországon is conservativ pártról, 
e pártnak képviselőiről s e képviselők esetle- 
ges többségéről, lehet áldásos kormányáról. 

De a tények, a valóság jelen állásában, 
a midőn ama feltevéseknek mind ellenkezője 
áll előttünk; a midón nem a conservativ 
pártnak vannak képviselői, hanem a conser- 
vativok nem tudni, kinek viselik képét; a 
midőn ama tiszteletre méltó nevek köpenyé- 
be kapaszkodók a conservativismus egyik 
alapeleméből: az állandó és alkudni nem tu- 
dó gondolkozási irányból üznek, mindenféle 
elemekkel s kétes existentiákkal szövetkez- 
vén, gunyt: lehet spiritista seance-okat tar- 
tani; lehet szellemeket és kisérteteket idéz- 

is fogni, a kik e láto- 
mányoktól meg is ijednek, de a mai Ma- 
gyarországon parliamentaris többséggel ural- 
kodó conservativ párttal, egy pár nyári uj- 
ság-czikknél többre vinni sehogy sem lehet. 

Nó, de következik az őszi ülésszak, 
még előbb talán Novi-Bazár s ezek a sche- 
mák azonnal szétfoszladoznak.... 

- A miről a lapok hetek óta irtak, 
hogy Taaffe gr. fog megbizatni az osatrák minisz- 

teri kabinet megalakitásával, az végre csakugyan 

bekövetkezett. Ő felsége Münchenből keltezett leg- 
magasabb leiratával, melyet lapunk már közölt is, 

elfogadta a Stremayr.kabinet leköszönését és Ta- 
affe grófot bizta meg az uj miniszterium meg- 
alakitásával. A „D. Ztg." jelentése szerint An- 

drássy grófnak kevéssel elmtazása előtt még érte- 
kezlete volt Taaffe gróffal s ekkor nem csak he- 
lyeselte Taaffe programját, hanem még a tervezett 
miniszteri névsort is. E tényből is azt lehet kö- 

vetkeztetni, hogy magasabb körökben vélemény- 
............... al l ll k l lk............. 

tam, elől nyitva, a soklya három egyenlő hosszu 

szárnyra osztva, a bátulsó uszályt képezett, a 
máskettő elől keresztbe téve bé szurva az ővbe. 
Egyedül az őv tartja őssze a derekat, s adja meg 
a termet alakját. A ruha alatt nagyon bő fehér- 
selyem bugyugó omlott alá bokáimra, csaknem el- 
lepve félholdat ábrázoló gyöngyggyel kivarrt pa- 
pucsaimat. Különösön szemeim leptek meg nagyon. 

egység uralkodik a monarchia politikája tekinteté- 

ben, s hogy ma is, mint régóta, Andrássy gr. sza- 
va a kellő nyomatékkal bir. 1 

BELFÖLD. 
(Eloláhosodás. Szegénység terjedése. Körorvos. 
Fürdőhely. Tüzvész. Időjárás és aratás ered- 

ménye.) 

Nagy-.Iklód, 1879. aug. 13. 

Tekintetes szerkesztő úr! 

Senkinek se jut eszébe mostanában megem- 

lékezni a mi közönségünkről is becses lapja ha- 
sábjain, pedig mi is csak megvolnánk vala- 

hogy e szép kis országrész nem is nagyon félre- 

eső egyik szögletében, „minket sem a gólya kől- 

tött, nagy dolgokra születtünk. A vidéki ember 

a politikai események s a gabona-árak mellett 
legszivesebben olvasta még azt a lapból, a mi 

reá, vagy falujára vonatkozik, mindenki gyönyör- 

ködik a saját photographiájában, s ha netalán ide- 
gen is érdeklődnék sorsunk iránt, hasztalanul for- 

dulna Brachelli vagy Pisztory statisztikájá- 
hoz; annyit sem találna ezekben rólunk, mennyit 

itt a t. szerkesztő ur becses engedelmével elmon- 

dandó leszek. 

Alig hinné valaki, mily fontos politikai 
és nemzetgazdászati átalakulások szintere 
a mi szerény, egyszerüű községünk. Ez átalakulás 

lassan, zajtalanul, de szünet nélkül folyik A kik 
benne vannak, közvetlen tényezői, azok nem veszik 
észre; a kik kivül vannak rajta, mit sena tehetnek 
ellene. 

Ez átalakulás egyfelóla magy arnemzeti- 
ség szempontjából érdemel figyelmet. A község 

legnagyobb része ugyanis román, egy jelentékeny 

rész zsidó s alig számbavehető csekély rész ma- 
gyar, csakis egy pár földbirtokos család. És mit 

látunk? Föltétlenül uralkodó nyelv: a román, ezt 
beszéli a magyar, ezt az izraelita. S ez igen ter- 

mészetes. Napszámos, cselédség mind az oláhok- 

ból telik ki; ez ugyan senki kedvéért más nyel- 

vet a magáén kivül meg nem tanul; epged az 
okosabb s megtanulja az övét az, a kinek össze- 

köttetése van vele, vagy reá szorul; sőt fájdalom, 

annyira megtanulja, hogy a magáét majdnem el- 
felejti. Tény, hogy ha ily községbe betelepedik 
egy magyar vagy székely család, s kénytelen, s 

helyzete is arra utalja, hogy folytonosan érintkez- 
zék velök, előbb. utóbb kivetközik eredeti nemzeti 

jjellegéből s oly jámbor román-atyafi válik belőle, 
mintha csak jó barátunk: Baritiu Győrgy is- 

melyik csinos rabnőhöz, Czirkásszia e bájos szű- 

lötteihez, kiknek elhivatásuk a szépség, éppen 

mint ama gyönyörüű virágoknak, melyek kiegészi- 

tik egy diszes ház fényüzését. 

Betöltve családi kötelességemet, egy óra le- 
folyta után, visszatértem lakomba, hol Bell várt 

reám. 

Kell.e mondanom, hogy kiről beszélgettünk? 

kolájából került volna. El káros hatás elől még az 

intelligentia sem zárhatja el, magát teljesen. A 

család-tagok egymásközti beszélgetéseit kivéve s0- 

hasem hallani mást mint román beszédet, soha- 

sem érintkezni másokkal, mint románokkal, házi 

úgy mint mezei munká folyvást románokkal vé- 

geztetni: bármily erős nemzeti érzület és haza- 

fiui kitartás mellett is beáll azon elszomoritó ál- 

lapot, hogy tiszta magyar ember is sok fogalmat 

már csakis oláb nyelven tud kifejezni, csattanó- 

sabb kitételeknél már ellenállhatlanul az oláh 
példabeszédek és közmondásokra fordul a nyelve; 

az sem ritka dolog, hogy a háziak még - a foly- 

egy-egy oláh ezót; a méreg aztán hat tovább, s 

a mi most még talán alig észrevehető, felemlité- 

se sokak előtt talán még nevetségesnek is lát- 

szik: idővel, miként szamos példa mutatja, nem 

is oly nagyon későre veszedelmes bajjá növi ki 

magát, melyen segiteni még megfeszitett haza- 

fiui áldozatok árán is alig-alig lehetséges. 

És ez így van nemcsak nálunk, hanem ha- 

zarészünk igen sok helyein. Igy pusztit az elolá- 

hosodás lassan ölő mérge nemzetiségünk életfá- 

ján. A rombolás sok helyen még ijesztőbb mérv- 

ben jelentkezik, s megakadályozásáról senkinek 

sem jut eszébe gondolkozni. - Itt van a szom- 

széd Dengeleg községe. Nem sokkal ezelőtt a 

község jó része még tisztla magyarság volt 

s most alig ismerhetni fel nálok magyar jelleget 
s nyelvök igy végkép elveszendőben van. S a 

reformatus status még csak bár egy kán- 

tort vagy tanitót sem tart számukrá, a ki dé- 
delgesse őket, ha már többet tenni nem képesek 

vagy nem akarnak azok, kik a nevelés ügyét in- 

tézni és felügyelni vannak hivatva a környék- 
ben, - mert bizony az az egy-két hétben egy- 

szer történő vasárnapi isteni tisztelet, mit egyik 

szomszédfalu - egyébiránt igen érdemes - lel- 

készétől nyernek, aligha menti meg őket egyma- 

gában az örvénybe hullástól, melyhez immár na- 

gyon is közel állanak. 

És igy pusztuluank, fogyunk; igy vész el 

eseppenként, észrevétlenül, nemzetiségünk félté- 

keny kincs gyanánt őrzött tőkéje a nemzet fiai- 

nak szemeláttára, kik pedig oly hőn lángo- 

lók az édes haza javáért, és a kik oly 

összedugott kézzel nézik végig e meg- 

semmisülési folyamatot. 

De hagyjuk ezt. Más térre vonom a t. ol- 

vasó figyelmét, mely practicus szempontból is - 

mai napság ez a jelszó - tolán több érdeket fog 

kelteni. 
.... 
melyben gőzfürdőt lehet venni, hideg sós- és zu- 

hany-fűrdője pedig mint gyógyhatásu fürdő mesz- 

sze környéken ismeretes s gyakran részesül na- 

gyobb látogatottságnak. 
A mi igaz, az igaz: mondta volt Manas- 

ses ur ezelőtt pár évvel, midőn Petőfiről költött 

ostoba hazudozásaiban rajta kapták volt. 

i i ét intéz- vn ; A mi igaz, az igaz: mondtuk miis, midőn 
REGÉNY. magáról a ház dolgairól, teendőit, életét intéz- Egy fekete kör a szemprémek alatt rendkivül na- Oh! kedves Márthám ! ha legalább te itt lennél ; ; 

; ő1 ni?. . Minő fáradtság, mily gond, mennyi ne- gyoknak tüntette fel. I köztünk! galább te a fűrdő-élvezeten is tulestünk. Nem azórt mint- 

nia: hézség! . . . Csodálkozott, hogy a jó isten oly i ha hazudoztunk volna mi is; ez annyit akar je- 
. E tulságos nagy szemek, k Folytatása következik ; ; 

VINCENT 1 AKAB. nőket is teremtett, kik képesek megküzdeni ennyi kább ölaiir ama izonnóg k a int Gilytatása küvetkozik) lenteni, hogy igaz ugyan, hogy sok szépetláttunk 

teendővel. Csakhamar a legfesztelenebbül cseveg- ságát. Mártha, mit mondjak még egy relezni sokat élveztünk, de szeretnénk már kissé a gas- 

Első rész. tünk együtt s bohó módra nevetgéltünk. Beszélt önkéntelen büszkeséget éreztem. Csaknem szépnek x i ; tronomia oltárán is áldozni 

nekem Zeinab-ról, kinek „a fő urnő" mellékne- (aláltam magamat. §0 hi0 [I I áll 1. Éhesek voltunk, mint a farkasok; hiszen 

l vet adott az udvari illemszabályok értelmében, s Belépé a harambe, élénk. ja xi ; reggel 8 óra óta szakadatlanul talpon voltunk. 

III idő-kora és rangja elsőségéért. lelsem . 4 nk. izgalmat kül irandulás a narosújvári gékányábós, A commotio pedig tudvalevően jó étvágygerjesztő 

(Folytatás.) 

Alig távozott al atyám, midőn, mint forgó- 
8zél; rontott be valaki az ajtóp; Saida-Hanum, 
Natal mostoba anyám volt. Hozzám rohant e át 
ölelte nyakamat. : 

- Hány éves vagy? kérdazte. 
- Tizenhét s fél, 
- Én tizenhat éves vagyok. Akarsz barát- 

nőm Jenni? 
- Teljes szivemből. 

Az egyezség ily módon megköttetvén, Saida 
Magyon kedvesen kezdett el csevegni. Megérkezé- 
sem, ugy látszik mindenkit nagy izgalomba ho- 
ntt Meglepte különösen azon modor, melylyel 
ityám bánt velem. Isten tudná eszében tartani 
mindazon kérdéseket, melyeket Saida hozzám in- 
tézett. 

ui Szájában e szó Európa, ogy hangzét, 
intha kitudja minő borzasztó és rendki- 

- És téged, kérdeztem tőle, hogyan nevez- 
tek el ? 

- Durrah"-nak ! (azaz papagálynak.) 
Végre midőn jó hosszason csevegtünk még, 

igy szólt Saida: 
- Azért jöttem hozzád, hogy elvezesselek 

a nagy hárembe, valamennyien türelmetlenül vár- 
nak reád. De előbb, hogy öltöztesselek fel. Te 
most „hanum effendim" vagy, (legifjabb hárem- 
hölgy.) 

Beszólitotta Nazlyt, s gyermekes örömmel 
vezetett be a czifraságokkal telt ruhatár-szobába, 

hol rabnőim igyekeztek rendbehozni, az azelőtti 

eetén okozott zavart. 
Az öltözék kiválasztása soká tartott. Végre 

sok habozás után, kis mostoha anyám hatá- 
rozott. 

Minden tükörtől távol ültetett le, s Nazly 
segitségével hozzá fogott átalakitásomhoz. A mű. 
tét sokacska időt vett igénybe; minden ujabb 

tőtt. Jól eszembe tartva atyám tanácsait, igye- 
keztem azok szerint cselekedni s egész tisztelet- 

tel hajtottam meg magam a „tágaás úrnó" 
előtt. Nehány szóbt mormogott, a nélkül, hogy 
felemelkednék párnáiról. Azonnal széles kör ala- 
kult körülöm; gondolhatod, hogy nagy kiváncsi- 

ság tárgya voltam. i 
Megvallom, hogy a hurik, igy házi öltő- 

nyeikben, kevésbé szépeknek, s tanulmányozásra 
talán kevésbé érdekeseknek is tüutek fel. Azthi- 
szem, hogy jellemük egyszerűen az őnzés és gyer- 

mekesség vegyüléke. Egy óra lefolyta alatt, egé- 
szen hozzá szoktak jelenlétemhez. Zeinab, ledül- 
ve párnáira, némán csibukkozott, a többiek szét 
szórt csoportokban mulattak; egy része körben 

ülve, egyik elbeszélésére hallgatott, másik halkan 

énekeltek „darbuka"-kat lebegtetve s ütve.a „ta- 
rabikkat", melynek zaja legkevésbé sem látszék 
untatni a hanumokat. 

Legifjabb nővéreim egymással kergetődztek, 

(Vége.) 
A vasárnapi kirándulásnak nem utolsó érde- 

ket kölcsönzött az, a mi a vendégseregre a bá- 
nya megtekintése után várakozott. 

Már maga az a kedves izgalom s a szét- 
züllöttségnek bizonyos neme, mely ilyes kirándu- 
láskor egy nagy társaságot majd szétszór, majd 
ismét bizonyos ponton és czélból ősszegyűjt, va- 

lami bájt kölcsönőöz az ilyen szórakozásnak. Min- 
denki tetszése szerint jár-kel, új ismeretséget köt 

és a régieket felújitja, azonban mindegyre vissza- 
visszatér a társaság nagy zömébez, hogy el ne 
maradjon s programmban kitűzött valami mulat- 

ságtól vagy látnivalótól. 

Mi, vasárnapi kirándulók még abban a kü- 
lónős szerencsében is részesültünk, hogy a kirán- 

dulást rendező bányanagy és bányásztiszt urak a 

szó való értelmében elboritottak a legkisebb do- 

logra is kiterjedő vendégszerető előzékenységgel. 

eszköz. 

Össze is volt gyülekezve 2 órakor a kirándulók 
egész hada a Ligetben, hol a csinoson fellobogó- 
zott és felgalyazott tágas pavillonban fölteritett 

asztalok mellett sietet: mindenki helyet foccupál- 
ni. De ez még nem biztositotta az ebédet; még 
külön kellett kalánt, villát, kést, poharat, egyszó- 
val ét-eszközöket reduirálni. 

BHázigazdáink ugyanis nem számitottak ar- 
ra, hogy Kolozsvárról olyan nagy lesz a kirán- 
dulók száma, a szintén nagy számmal megjelent 

vidékieket pedig egészen kihagyták a számi- 
tásból. 

Természetes tehát, hogy a szegény Mátyás 
urnak, a kocsárdi állomás restaurateurjének, ki a 

közös ebéd előállitására vállalkozott, csak ugy 
sűlt-főtt a feje, mindamellett hogy már mind az 

öt tál ételt, melyiyel 1 frt 50 krért meg akart 

bennünket tractálni, megsütőtte-főzte volt. 
a egy könnyű fátyol-kendőt lobogtatva kezeikben, a Délután 2 órái ás só észen d l i 

; könny után ráig a pompás sósfűrdőt vette Egészen desperálva voltunk már, hogy mi en, oosiél beszélne. - Egy fatal vad részlet küzdelmeket idézett elő. Saida-Hanum azt keleti könnyed mozgás e jelképét. A feltárt ajtó- igénybe, a ki t. i. szerencsés volt hozzáférni; lesz ebből, midőn tiszteletreméltó kázgazdánk, a tek m dandó élénkségével kutatta ki a még akarta, hogy nagyon szép legyek: Miután az utol- kon bé hallatszott a kertben mulató nők és gyer- mert a csinos fürdő természetesen alig volt ké- bányanagy ur kedélyesen, de kereken Kijelentette, 
őröndöket, sovár kaczórsággal bámul- só karperecz is fel volt csatolva, egész ünnepé- mekek kiáltozása ; szóval, valóságos nőveldei idő- pes egy részét befogadni a vendégeknek a az is Ja meg sok csillogó holmit, s égve a vágytól, / lyességgel elvezettek egy nagy tükör elé. Meg- 

gáz-ruha volt raj- alá s fel, egy egy tréfás mosolyt intézve vala- 

hogy hát az egész ünnepet ugyis a kolozsvári 
töltés az egész. S mind e nép között, a háreni- termé hogy helyiségei nincssnek 300 sze- vendégek i mindent en : , e : ; természetes, hogy helyiségei nincssnek 300 sze- vendége nek rendezték, nekik van mindenben el- 

ám felpróbálni ; azután visszatért ismét hoz. vallom egy perczig a csodálat meglepetését érez- őrök, komoly és ünnepélyes magatartással jártak mélyre berendezve. Különben en miniature ké- sőségők; a vidéki t. cz. publicum tehát csak ugy 

tonos megszokás miatt - egymásközt is elejtenek 

er felvilágositást kérva eddigi életemről, tem. Aranynyal átvzőtt, fehér : nyelmesan van berendezve, van egy kis szobája, fog enni kapni, ha marad. 
ünnep miatt vasárnap jelenik meg. 6 m Lapunk jövő száma az



Mig ugyanis, Romániában a román-zsidó 

kérdés acut jelleget öltve, kétes kimenetelű „vál- 

ságokat" idéz elő a miniszteri tárczák betőlté- 

gánól, addig nálank ugyanezen kérdés a telek- 

könyvi állapotokban idéz elő lényeges módosulá- 

sokat, a mi szintén ritkán esik meg crisis nélkül. 

Hiába! A mi népünknek nincs több, ohajtása, 

mint egy darab málé, kenyér és egy porcziő pá- 

linka; ez olyan könnyen megszerezhető: a kert- 

ben - hol veteményt vagy gyümölcsfát hiában 

keresnél - a kukuricza csak megterem: a pá- 

Hoka , . . hisz elyan közel van a korcsma, alig 

egy pár lépés, aztán meg olyan olcsón adják, 

csak 2-83 krajozár, - aztán meg mirevaló a 

hitel. S igy lassanként, alig észrevehetően - fő- 

kép ha egy kis ügyvédi perköltség, adó-executio, 

s az uzsora is hozzá járul - eluszik a szép te- 

jek óg a ház 9 minden, s az egykori jómódu pa- 

fa atgazda lesz földőnfutó, beáll cselédnek vagy 

slmegy napszámosnak, jó szerencse, ha nem ke- 

ral be - állami intézetve - Szamosujvárra. 

igy ver gyökeret, igy harapózik el az a 

pagy zegénység, mely nyomasztó teherként 

nehezedik itt nálunk is a köznép vállaira. Való- 

ban az volna legnagyobb jólvevője, ki megszok- 

tatnáa kitartó szorgalomra, munkálkodásra, a ki vá- 

gyat tudna ébreszteni benne, hogy ne csak a máról s 

primitiv szükségleteiről, hanem a holnapról s még 

egyebekről is gondolkozzék. 
Alig szóltam még valamit a községi ügyek- 

161, pedig e téren is mennyi lenditeni való volna. 

Csak egy párt emlitek meg a közegészségügy kö- 

réből. : 
Érezhető hiány itt ugyanis, hogy mindeddig 

nem létezik egy körorvos, a ki itt helytt lakna, 

segélyét azonnal igénybe vehetnék a szenvedők. 

E feladatot azonban jelenleg egy az egyetemről 

csak közelebbről hazakerült fiatal orvos teljesiti, 

ki egész előzékenységgel siet segélyt nyujtani hoz- 

záforduló szülötteföldieinek. Bizony nagyon kevés 

áldozattal lehetne egy nehány szomszédos község- 

gel vállvetve a körorvosi állomást berendezni s 

alkalmas egyéniséget sem volna épen olyan nehéz 

találni. 
Hasonlókép érezte mindenki a nyár folya- 

mán egy tisztességes fürdőhely hiányát, a mit a 

hirtokosság nehány foriuttal csinosan és czélszerü- 

en felállithatna, nem volna kénytelen a nyári 

hőségben nélkülözhetlen fűürdést a lovakkal és ök- 

rökkel egy sorban a Szamos nyilt medrében él- 

vezni. 
Ma reggel korán a vészharangok zugása éb- 

resztette fel a későn kelőket álmaikból s állitotta 

meg utjokban a munkára sistőket. Hirsch Á. 

urnak mintegy 500 szekér szalmája lett a lángok 

martalékává. Az az egykicsiny tüzi fecskendő bizony 

sok jó akaratot meghiusitott oltás közben. Sze- 

rencsére csendes idő volt s a tűz tovább nem ter- 

jedett, hanem hát nincs mindig csendes idó s pár 

jó feeskendő árán sok vagyont mentettek meg már 

az emberek ott is, hol tüzoltó testület nincs, de 

van kellő számu fecskendője a községnek. 

Ha megemlitem még, hogy a nagyon is 

rövid nyár után időjárásank már kezd őszre for- 

dulni, s hogy a szalmás gabona korántsem felelt 

meg a hozzá kötött várakozásnak - úgy vélem, 

mindent elmondtam, mit ez alkalommal egy levél 

szük keretébe szorithaték. 
Mephbisto. 

Altalános helyeslés a kolozsvárlak, ellen- 

mondás a vidékiek részéről. 

Végre is Mátyás urat megrohanják: Adjon 

már enni! 

És megtörtént a bibliai csoda másodszor is: 

a restaurateur, a ki csak 80 emberre készűlt, 

pompásan megtractált 300 embert. Persze, egyik 

tál étel a másik után egy fél óráig váratott ma- 

gára, mig t. i. az éteszközök, melyekkel a ven- 

dégsereg egy része evett, megtisztulva átvándo- 

rolt más asztalokhoz. : 

Az ételekkel s italokkal különben minden- 

ki meg lehetett elégedve; ilyen körülmények kő- 

zött nagyon csekélyre kell reducálnunk gastrono- 

miai igényeinket. S ezeknek teljesen megfelelt a 

l 

(Albreöht főherczeg ő fensége fogadtatása) 
Fogaras, aog 12. 

Albrecht tfőherczegő fensége s hó 

10-én estvéli 8 órakor érkezett meg, katonai kör- 

utjában Fogarasba Bauer altábornagy s erdélyi 

katonai főparancsnok kiséretében. Szállás ő fensé- 

ge számára kereskedő Zakariás József piaczsori dí- 

szes palotájátan volt rendezve, az holott is ő fen- 

ségét megérkezésekor nagyszámu néphullám vár- 

ta s élén megyei alispán Gremoiu Dániellel a fo- 

garasi összes papság, hivatali kár s intelligentia 

lelkes éljenzéssel fogadta; mit ő fensége igen ke- 

gyesen és szivélyesen viszonzott, megemlékezvén, 

miként 20 év előtt még látta e várost, s bárazó- 

ta sok minden változott is, de örömmel consta- 

tálja, hogy e város és megye loyalitása nem vál- 

tozott. Leszállása után - nem gondolva útja fá- 

radalmaival - az ósszes katonatiszti, hivatal- 

noki kar és papság hódoló tisztelgését szokott le- 

ereszkedő kegyességével fogadta. 
Másnap reggel az itt szállásoló katonai te- 

lep készleteit kegyeskedett biráló vizsgálat alá 

venni s az itt öszpontositott lovassági, gyalogsá- 

gi és tüzérségi sorhadi csapatok főlőtt szemlét 

tartani. A tapasztait kitünő rend, katonai forgott- 

ság s példás fegyelem főlött magas megelégedé- 

sót nyilvánitani méltztatott. 

Délben a „Párizs? vendéglőben főherczeg ő 

fensége asztalához hivni kegyeskedett a katonai 

és világi kitünőségeket, s a legkedvesebb emlékü 

benyomások között hagyta el városunkat délután 

2 órakor. 

KÜLFÖLD. 
Konatantinápolyból irják a ,„Pol. Corr"-nok 

ang. 8-áról: 

A legfontosabb függő kérdés, a gőrög ha- 

tárrendezés elintézése végatt még mosti sem ne- 

vezte ki a szultán a meghatalmazottakat, ámbár 

tegnapelőtt és tegnap is ezzel foglalkozott a szul- 

tán elnöklete alatt a minisztertanács. E kérdés 

lényegét illetőleg nem történt változás. A törökök 

most sdm akarják átengedni Janinát, sőt a palo- 

tában számos olyan befolyásos ember találkozik, a 

kik egyátalában minden terülstátengedésről lebe- 

szélik a szultánt. 

Csalódik, a ki azt hiszi, hogy a külföldi 

diplomaták tanácsa valami különös hatást tesz a 

szultánra. - A szultán környezetében szokássá 

vált, hbogy Waddigtonnal, a görögök legje- 

lentékenyebb pártfogójával szemben, vállukat vono- 

gatják. 
Thegsáliából azt a jellemző részletet jelentik, 

hogy a mohamedán lakosság és a czigányok közt 

Snider-karabinokat és töltépyeket osztanak szét 

valószinüleg a guerilla-háborura való tekintetből, 

ha a porta és Gőrögország közt megkezdődik az 

ellenségeskedés. 

A szultánt rendkivül leverte a helyzet ko- 

molysága, a melyet nem titkolhat el maga telőtt. 

- A napokban családi tanácsot hivott fössze, a 

melyben a császári ház herczegei, sőt a szultánok 

ig résztvettek. Miután elpanaszolták a szomoru 

állapotot, a melybe az Ozmán ház jutott, azt a 

kocsárdi vendéglős konybája és pinczéje. Jutányos 

áron adott olyan öt tál ételt, jóizűen, tisztán ké- 

szitve, hogy bizony Kolozsvártt akárhány kikiál- 

tott restaurateur szokott megtractálni 8 ífrtért sok- 

kal gyöngébben, 

Természetes, hogy ilyen kedélyes állapot- 

ban s egy olyan kedves házigazdával szemben 

a toaszt sem maradhatott el. Dr. Groisz Gusztáv 

egyetemi tanár kötelezte le a társaságot az által, 

hogy Juchó Ferenczre, a szeretetreméltó házigaz- 

dák póldányképére s a marosujvári sóbánya ki- 

tünő bányanagyára üritvén poharát; természete- 

sen a társaság harsogó áljenei Kkövették szavait. 

A bányanagy aztán sieteltt a sok őszinte jó ki- 

vánságot egy toasztban megköszönni s egyuttal 

Koloasvárra, mint második hazájára, s a kolozs- 

váriakra űriteni poharát. 

Utána Frits Albert ügyvéd zárta be a fel- 

köszöntők sorát; az ékes szónoki modorában 

meleg szavakkal emlékezvén meg a derék bányá- 

szokról. 
" 

A jóizüen elköltött közösebédnek ugy 5 óra 
tájt lón vége. 

Programm szerint következett a holt Ma- 

rosan tul egy festői magaslaton fekvő gróf 

Mikó-féle kastély és kert megtekintése. 

Egy jókora ladikon keltünk át oda s nehány 

percz mulva már gyönyörködhettűnk a gyényő- 

nézetét fejezte ki a jelenlevők többsége, hogy csak 
...............................

............ 

rü kilátásban, melyet a kastóly emeleti részéből 

élvezhetni. 

Az urilak termei, melyek gr. Teleky Ká- 

rolynak, a lak jelenlegi tulajdonosának rendeleté- 

re, vendégszeretően megnyiltsk a kirándulók előtt, 

diszesen, sok elegantiával vannak bebutorozva ; 

a falakat pedig igen szép aczélmetszetüű képek és 

festmények diszitik. 

Eközben a társaság férfi-tagjait Hunyadi 

jószágigazgató ur meginvitálta a kastély óriási 

pinczóibe egy kis bor-kóstolóra. A maros-ujvári 

pincze messze földön hires kifünő borairól; a ki 

lenn járt, ezuttal is constatálhatta e jóhir igaz- 

ságát. 

Jóformán már szűrkülni kezdett, midőn a 

kirándulók utolsó csapatja is elhagyva a szép 

kastólyt, visszatért a Ligetbe, ahol már javában 

folyt a táncz. Ritkán látni egy vidéki városká- 

ban együtt annyi sok szép, igézőbbnél-igézőbb 

lányt és menyecskét, mint amennyi e rögtönzött 

tánczvigalmon Kolozsvárról, M.-Ujvárról, Enyed- 

ről s a vidék más pontjairól őssze volt gyülve. 

Azonban semmi sem örök. Az élvezetekben 

oly gazdag napnak is közeledtünk a végéhez. 

Még jól bele sem melegedhettünk a táncz- 

ba, s mar is meg kelle válnunk a szép bányász- 

kisasszonyoktól. 

Tiz órakor már megszólalt a különvonat éles 

füttye. Irigy vonat, mely kiragadtál az élvezet, 

a kedély legkedvesebb hullámzása kellős köze- 

péből ! 
De menni kellett. 

Mindentelé szivélyes kézszoritások, még szi- 

vélyesebb Istenhozzád- ok s aztán föl a cou- 

pékba. 

vos Isten hozzád ot a derék, vendégszerető bá- 

nyászoknak és bányavárosnak - A legközelebbi 

víszontlátásig. Mert hogy mindaz, aki ebben a 

kirándulásban részt vett: nem fog elmaradni egy 

másodikról sem, arra tizet mernénk tenni egy el- 

lenében. s.A 

Mondjunk tehát mi is, itt még egyeero A caár a bolgár kormánynak tudvalevőleg egy- 
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egyetlen ember mentbeti meg a birodalmat : Mah- 

mud Nedim pasa. 

A szultán levertségéről tesz tanuságot azon 

nyilatkozata is, a melyet a gratuláló miniszterek- 

hez és főméltóságokhoz intézett nevenapján, mi- 

dőn bizalmas beszélgetésbe ereszkedett velűk. „Mi 

nagyon mélyen sülyedtünk - mondta Abdul Ha- 

mid - és nekem mindnyájatoknak közremüködé- 

sére van szükségem, hogy összeszedhessük magun- 

kat. A külföldi hatalmak reformokat követelnek tő- 

lünk, és mi vagyunk el veszve, hatovábbis halogatjuk 

azokat." 

Párisból jelenti a „Neus freie Pressa", hogy 

a legitimisták valami titkoa actióra készülnek. 

Azt hirlik, hogy gyülést fognak tartani Chambord 

gróffal a párt jövendő [magatartásának meghatá- 

rozása végett. 

Konstantinápolyból jelenti a „Poli- 

tiscbe Correspondenze: Szavfet pasának - hir 

szerint - sikerült a szultápt rábirnia, hogy a 

görög határrendezés végett fölhatalmazottakat ne- 

Vezzen ki. Az errő vonatkozó irádet minden órá- 

ban várják. Khalil bejt czettinyei követté nevez- 

tók ki. A sztambuli kórházban nehány cholera- 

eset fordult eiő. a. hatóságok minden intézkedést 

megtettek a járvány továbbterjedésének meggátlá- 

sa czéljából. 

A lapok Andrássyról. 

A külügyminiszter visszavonulási szándéká- 

nak kérdése élénken foglalkoztatja még most is 

a lapokat. A ,„P. LI." következetes marad őn- 

magához. Vezérczikkének tenorja azt a benyomást 

teszi az olvasóra, mintha már bucsuztató beszédet 

tartana Andrássy fölött; da önmaga is meg vol- 

na győződve, hogy Andrássyt lehetetlen most el- 

bocsátani s nincs is rá semmi ok; ugy hogy vol- 

taképen nincs is helyén parentálni Andrássy visz- 

szalépését. Azonban sokkal jellemzőbbnek tart- 

juk a „Lloyd" ,„marasztaló" czikkót, hogy sem 

legalább pár szót ne idézzünk belőle: 

„Ez az Andtássy - igy szól egy helyen 

a ,P. LI. - Magyarország ujkori történelmé- 

nek egyik legkiválóbb tüneménye; nagy állam- 

férfiui képességeinél fogva, melyek őt kitüntetik, 

működéseinél fogva, melyet kifejt és alkotásai al- 

tal lett azzá. Igen, alkotásai által, mert a monar- 

chia dualisticus berendezése, melyben egyedül 

vannak megadva Magyarország állami érdekeinek 

garantiái, igen nagy részben és elvitázhatlanul az 

ő műve; és az ó műve az, hogy a dualisticus 

eszme az idők folyamán a nagy tévelygések da- 

czára, melyeknek mi magunk vagyunk az okai, s 

daczára a heves támadásoknak, melyeknek önál- 

lóságunk ki volt téve, erőben és intensivitásban 

nyert. És működése által, mondjuk, mert András- 

sy gróf, és Andrássy gróf egyedül volt az, ki az 

önálló magyar állami ügynek az átalános eutópai 

garantiákat megszerezte, azon erkölcsi garantiá- 

kat, melyek nélkül az állami lét veszendő, ha 

még ugy százszorosan törvényen alapul is az, 

Andrássy az, ki a magyar államot az európai kö- 

zösségbe bevezette, a kölcsönös viszonyt köztünk 

és a civilisált népek közt lehetővé tette. . ." 

De tán csak még sem lesz ám oly alapos 

a ,„Lloyd" értesülése Andrássy gróf definitiv visz 

szalópéséről, mint maga hiszi s már sokakkal 

el is hitette. - Bismarck gróf közlönye a „N. 

D. A. Ztg." például - a melynek szintén meg- 

lehetős alapos, értesülései szoktak lenni, határo- 

zottan kimondja, hogy nézete szerint a tények 

meg fogják czáfolni a ,„P. LI." hirét. 

A Dunaerődök lerombolása. 

A Dunaerődök lerombolására vonatkozólag 

irják a ,„Pol. Corr"-nak Rustsukból, hogy a bol- 

gár kormány egy pillanatig se késedelmezett, hogy 

az Európa által a Dunaerődök lerombolására vonatko- 

zó ráruházott kötelezettséget teljesitse, Jóllehet az 

állampénztárak épen nincsanek telve, a szilisztriai 

ős rustsuki kormányzók mégis útasittattak, hogy 

a lerombolási munkálatokat minden lehető esz- 

közzel siettessék. Minthogy a szükséges alapok 

egyuttal át lettek küldve, az útasitás követtetett 

is. A szilisztriai külerődöknek már csak csekély 

mardaványai léteznek és Ruüstsukban a legtöbb 

erődnek csak nyomai léteznek. - Csak a Le- 

vant-Tabia erőd, mely az utolsó háboruban oly 

jelentékeny szerepet játszott, áll még érintetle- 

nül, de a legközelebbi napokban ennek lerombo- 

lásához fis hozzáfognaak. Pasenzow hadügymi- 

niszter Rustsukban tudatta, hogy a fejedelem aka- 

rata Rustsukot, a télig mint nyilt kereskedelmi 

várost látni. 

Minthogy 500 munkással fognak Levant- 

Tabia lerombolásához, október 1-ig hihetőleg el 

fog tünni a föld szinéről. - Az igy szabad- 

dá leendő teret az állam hir szerint Rustsuk vá- 

rosának fogja átadni, hogy ez teret. nyerjen kiter- 

jedésére, 

Hasonló leszerelés megy végbe a vizen is. 

két ágyunaszad, két jelzőhajóból, hat torpedó ha- 

jóhól és egy pakoló hajóból álló kis Dunahajóha- 

dat ajándékozott. Eleinte arról volt szó, hogy e 

járművek orosz személyzete bolgár által fog he- 

lyettesittetni, mig a parancsnokok a régiek ma- 

radnak. A rustsuki bolgárokat ezért meglepte a 

mult hó végén Sófiából érkezett parancs, hogy 

.:.:.:.:.:.:. 

nevezett hadihajókat a kikölőbe vontassák és ott közegek vannak a feladatra, de semmi egetre sem 

teljesen lefegyvereszék. E munkával két orosz ten- 

gerész-tiszt bizatott meg s ezek azt állitják, hogy 

munkájokat f. hó 19-ig végrehajtják. Az orosz 

matrozok ezután Nikolajewbe fognak irányoztatni, 

holott helyükre senki sincs kijelölve. Más sza- 

vakkal: a kis hajóhad egyelőre holt badi anyag 

szág érdekében, átalakult, egyesült egy másik 

párttal, mely szintén föladta a közczél érdekében 

látelót; Deák nevét és hagyonmiányát egy András- 

mindazok, kik valaha politikai tényezők voltak 

maradt. Az állitják, hogy a nagybatalmak és a Magyarországon, nem compromittálják azzal, hogy 

porta által kedvezően fogadott eme rendszabályok a pártviszályt felszitsák. Ez csak azon tehetetlen, 

kezdeményezője Sándor fejedelem volt. Ellen- 

ben Várnában hir szerint tengerész-iskola fog 

felállittatni, mely a jövő bolgár kereskedelmi ha- 

jóhadat derék matrózokkal lesz ellátandó. A had- 

ügyminiszter az októberben egybehivandó nemzet- 

gyülés elé hihetőleg egy erre vonatkozó javaslatot 

fog terjeszteni. 

BHoszniából. 
Wuürttemberg herezeg rendeletére a má- 

sodik bizottság is összeült, a (mely Serajevó le- 

égett részének felépitésével foglalkozik. A bizott- 

ság egy katonából, a kormány két képviselőjéből, 

egy consuli képviselőből, a polgármisterből, négy 

városi hivatalnokból és két osztrák alattvalóból 

áll. Ideiglenes boltokat állitottak föl és a romok 

eltisztitását is megkezdették. 

Az épitést uj rendezési terv alapján fogják 

végrehajtani. Az épületek kivétel nélkül massivok 

lesznek. A Ferencz-József utczában, az épségben 

maradt boltokat már megnyitották. A Begova me- 

csetnek semmi baja. A Bas-bazár és a cselma- 

lusa utczai tárház egy része a szerb templomtól 

a lapályig megmentetett. Az égő házakban nagy 

mennyiségű töltény robbant föl. Ez alkalommal 

fegyvereket is fedeztek föl. 

A kereskedők föl akarták szöktetni az élel- 

miszerek árát, ennek következtében kihirdették, 

hogy a legszigorubb büntetés fogja azt érni, a ki 

drágábban árulja az élelmiszereket, mínt eddig. 

A 41. Kellner ezred 17 embert vesztett se- 

besültekben, hiányzókban és halottakban. 

A Limvonal megszállása zéljából, 

mint a „Nene Freie Presse" értesül - a szera- 

jevól helyőrség egy része, a mint mondják, a 4. 

hadosztály egyik dandára parancsot kapott, hogy 

készen álljon az indulásra.. A megszállás még eb- 

ben a hóban meg fog történni. Hir szerint a ka- 

tonai parancsnokság is értesült, hogy a noviba- 

zári zsandsák lakossága komoly ellenállásra készül. 

ILapszemle- 

A4 Egyetértés kérdi: ha vajjon van-6 

okunk félni nekünk magyaroknak Taaffe gróf mű- 

ködésétől? Igenis van, de csak egy föltétel alatl. 

S e feltétel az, ha Tisza Kálmán véd- és dacz- 

szövetséget köt Taaffeval és Andrássy gróf utód- 

jával Magyarország ellen. Ez esetben ideiglenesen 

nagy veszedelem fenyegeti még azon önállóságot 

is, melyet Magyarországnak az 1867-iki és 1878- 

iki kiegyezés meghagyott. Ez esetben a vármegyék 

eltőröltetnek,Ja delegáczió közös parlament rangjára 

emoltetik s a magyar országgyűléstől a külügyek 

vitatásának s indirekt adók megállapitásának joga 

teljességgel elcsempésztetik. De hát képes-e Tisza 

Kálmán összeesküdni saját hazája ellen! Tisza 

Kálmán mindenre képes: ezzel le- 

gyen tisztában minden magyar em- 

ber. Történhetik azonban emberi véletlen is. 

Történhetik, hogy az osztrák algotmányhű párt, 

mely mégis felette tekintélyes kisebbség s mely a 

külügyek vitatásának bővebb jogát követeli a bi- 

rodalmi tanács részére, utját tudja állani a Taaf- 

fe kabinet sok kisérletónek s ez esetben a paritás 

nálunk is érvényesül. Legrosszabb esetben köze- 

lebb jutunk a nagy válsághoz, mely Magyar- 

ország feltámadását szűli meg - gátolhatat- 
lanul 

A „Független Hirlap' szerint nagy az 

öröm a csehek táborában. Stremayr megy és Ta- 

éretlen pár iró feladata, a kik két lap, de nem 

Magyarország felett rendelkeznek. És ennekne- 

vót hiába veszik fel! 
A ,Pesti Napló" ugy találja, hogy Ma- 

gyarország azosztrák pártválsággal és Taafie grófial 

szemben csakis a jóhiszemű semlegesség állápont- 

ját teheti magáóvá. Annyival inkább illik ez hoz- 

zánk, mert semmi jogunk a szomszód állam bel- 
ügyeibe avatkoznunk, mig az a velűnk kőötött 

szertődést méltányosan megtartja. Sem tulságos 

bizalom, sem indokolatlan bizalmatanság nem vol- 

na helyén. Annál kevésbbé, mert azt csak nem 

gondolhattuk, hogy Ausztriában örökké egy párt, a 

volünk szövetséges német alkotmánypárt fog ural- 

kodni, el kellett hát készülve lenni arra is, hogy 

előbb-utóbb az ellenzék fog többségre jutni s fogja 

alkotmányos értelemben a kormányt átvenni. A 

dualismus erejét s az alkotmányos intézmények 

szilárdságát épan ezen válság van hivatva bebizo- 

nyitani, s ha a próbát kiállja, a dnalismus erő- 

sebb lesz e válság után, mins volt előtte. A ma- 

gyar nemzet feladata őrködni a felettt, nehogy a 

két állam közötti szerződésen csorba ejtessék. 

A Magyar Hirlap' szerint mérte vol- 

na hinni valaki 15 év előtt, hogy lesznek Cori- 

olánok, kik sértett ambitióból nyilt sisakkal 

fogják visszakövetelni a Schmoerliag embereit 

és dicseriádát zengedeznek a (legszomoritóbb emlé- 

keknek ? Állitsák vissza az ország tekintélyét: 

melyet Tisza Kálmán eljátszott ! Hogy a biro- 

dalomban mi dictáltuank. Hogy az európai dip- 

lomátiában csak Budapest szerepelt, és Bécset felej- 

teni kezdték. Hogy Magyarország oly állást fog- 

lal el a világban, milyet talán soha. Hogy az 

udvari körökben a magyar nyelv kezd a salon 

nyelv lenni stb. stb. Hanem vissza kell imádkoz- 

ni a régi embereket ; mikor Magyarország nem 

volt, - hát hogy annak a „Magyarország"-nak 

a tekintélyét visszaszerezzék. A kikben bizik az 

udvar, mert még soha nem tettek az udvar el- 

len, igy tartván fenn a tekintélyt. - 

Uram Isten! Szabad sajtó! És ez a művelt pub- 

licumnak beszél ! Légy műveletlen édes magyar 

vérem, hogy az eféle beszédektől mindenkoron 

felfordutjon a te gyomrod. - Örizze meg a te 

tiszta lelkedet a szent vallásosság, hogy kigyókat 

és békákat ne rakhassanak a te oltárodra, hogy 

azokat imádd. - Vigyen keresztül a jó lélek eze- 

ken a sivatag pusztaságokon, s ne birjon veled 

a nyomor annyira, hogy letérdepelj a sátán előtt. 

- Mert lenni kell, és jönni kell egy jobb vi- 

lágnak, mint jött Khánaán a pusztábani tévely- 

nem biztak az Isten jóságába : aki adja meg 

nekünk a mi mindennapi kenyerünket és ne vi- 

gyen a kisértettől: d e megszbaditson a 

gonoszságtól... 

affe jön. Boldog csehek! Boldog, együgyüű gyer- 

mek-álmot alvó nép. Ujong örömében, hogy lesz 

minisztere. Ez lesz a cseh kérdés megoldása, Lesz 

Galicziának i; minisztere. Szegény lengyelek is 

ugy elszoktak már az alkotmányos élettől, bogy 

még azt is nyereménynek tartják, hogy minisz- 

terök lesz. És Prágában már most szentül hiszik, 

hogy ez a miniszter csakugyan keresztülviszi, azaz, 

kérelmezui fogja - a koronázást. Hát csak ál- 

modjatok jámborok! : 

A Hon' azt constatálja, hogy a mieddig 

történt, az alkotmányosan a dualismusnak, a par- 

lamentarismusnak javára történt, sőt meg van 

győződve, hogy a monarchia érdekeinek épen meg- 

felelő az; de résen lesz, bogy ezentul s8 történ- 

hessék meg egyéb. Ki legyen résen Ki van ar- 

ra hivatva? A ,P. N." azt hiszi, hogy az ő iro- 

dájában és különösen az ő vezérczikkezőjének fe- 

jóben van Magyarország, és oda adja e hivatást 

- a ,Deák-párt7.nak, Hol létezik ez, hol van 

képviselve? Kormányon, képviselőházban, me- 

gyében vagy a többi politikai tényezőkben ? 

Sehol - csak egy hóbortos politikus fejé- 

ben - és egy nagyon tehetetlen, kicsinyes 

eligue vágyaiban. Nem. Magyarország érdekeit 

alkotmány és monarchikus állás; haladás és be- 

folyás tekintetében a többség és ellenzék, a kor- 

mány és sajtó, a megye és a közönség minden 

rétege kell, hogy védje. Ez nem kizárólagos fel- 

adat. Igaz, hogy első sorban hivatva az illetékes 

Ő Felségének két kézirata. 
Ő Felségének két kézirata, a melyben el- 

fogadja a Stremuyr miniszterium leköszönését, 

és Taaffe grófot bizza meg az uj cabinet megala 

kitásával, eképen szól : 

Kedves dr. Stremayr! Teljesitve az ez é 

julius 11-kén hozzám terjesztett kérelmüket, ke- 

gyelmesen inditt tva érzem magamat a reichsráth: 

ban képviselt [királyságok és tartományok összes 

uj minisztorium megalakitásával. 

München, 1879. aug. 10. 
Ferencz József, s. k. 

Stremayr s. k. 

reichsrathban képvisélt királyságok és tartományok 

összes ministeriumának lemondását, megbizom önt 

az uj miniszterium megalakitásával, és legköze- 

lebb elvárom az önnek erre vonatkozó ajánlatnit. 

Muünchen, 1879. aug. 10. , 

/ Ferencz József s. k. 

Stremayr, s. k. 

Felhivás. 

egylet" szükségesnek találván a hazai ipar 

lése érdekében egy árucsarnok felállitását, a mely 

ben egyfelől a vevő közönség biztos lehessel 

a szigoru ellenőrzés által, 

sok teljes biztositékot nyerjenek, hogy e csarnok 

árusittatnak el: egy ily árucsarnoknak 

let árucsarnoka" 

czég alatt Kolozsvártt leendő felállítása, iránt 

Demeter József kereskedő urral szerződést 

kötőtt. 

E szerződés értelmében egyletünk 

József urat a saját egyleti tanműhelyeiben 

lő czikkekre nézve kizárólagos bizományosávátelle 

s Demeter József ur kötelezte magát, hogy 

sy, egy Csengery, egy Gorove, egy Szlávy és 

gás után, hova csak azok nem jutottak be, kik 

ministeriumának lemondását elfogadui, és Taaffe 

grófot, az eddigi belügyminisztert bizom meg az 

Kedves Taafte gróf! Midőn elfogadom a 

Az ,Erdélyrészi házi ipar- és iparfejlesztő 
eme 

egy oly párt, mely Deák nymbusa alatt, az or- 

hogy kizárólag haza! 

iparczikket talál, másfelől a termelő haz
ai iparo 

ban készitményeik az általuk meghatározottárban 

az erdélyi háziipar- és iparfejlesztő egy 

Demel 

készű 

özle:



tében kizárólag hazai iparczikkeket tart, ezek 

között a hazai tanműhelyek és ipartanodák, 

valamint az egylet választmánya által külö- 

nősen meghatározott czikkeket kötelességének 

tekinti űzlete számára beszerezni s mindezen, 

mind az általa üzletébe önkényt felvett áruk után, 

a mennyiben ez iránt a termelő iparosok Demeter 

József urral külön szerződésre lépni nem kiván- 

nak, kicsinyben tiz, nagyban a csomagolási költsé- 

gen kivül 50/-nál több nyereséget nem vesz és 

nem követel. A kőtelezettség teljesitésének s 

termelő iparosaink biztosítása végett pedig egyleti 

választmányunk a maga részére Demeter József 

ur üzleti könyveinek és egész üzletének legszigo- 

rubb ellenőrzési jogát kötötte ki. ; 

A midőn tebát egyleti választmányunk tu- 

datja, hogy az egylet tanműhelyeiben készülő ezik- 

kek csak Demeter József ur utján rendelhetők 

meg, van szerencsénk hazánk összes ipartanmühe- 

lyeinek igazgatóit és tarmelő iparosait hazafias 

tisztelettel felszólitani, hogy saját készitményeik 

elárusitbatása és e hazafias czélu, vállalat sikeré- 

nek előmozdithatása végett bizalommal forduljanak 

Demeter József urhoz s ipari terményeiket bizo- 

mányba engedni,evagy ha ez nem lehetséges, a 

megrendelés eszközölhetése végett czikkeikből 

ezen árucsarnok számára mintákat sziveskedjenek 

küldeni. : 

Az Erdélyrészi házi ipar- és iparfejlesztő 

egylet választmánya nevében. 

Békésy Károly, 

igazgató. elnök. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. aug. 15. 

Am. kir. pónzügyminister, Oblatek 

Béla kohótisztet, a n.-bányai vegyelemző mellé 

segéddé nevezte ki. 

A. m. kir. pénzügyminiszter, Avéd 

Jakab vizaknai mázsatisztet, az üresedésben levő 

vizaknai hivataltiszti állomásra nevezett ki. 

- József főherczeg ő fensége szintén 

meg fogja tekinteni a maros-vásárhelyi hadgya- 

korlatokat. F. hó 31-én utazik Kolozsváron át 

Maros-Vásárhelyre, s ott szeptember 4-ikéig idő- 

zik; szeptember 4-én ugyancsak Kolozsváron ke- 

Tesztül Páspökladányba megy. 

- Albreoht föherczeg ő fenséga hét- 

fón érkezett meg Brassóba, s a Z,öld fá"-hoz 

ezimzett hotelbe szállott. Másnap délben 1 őrakor 

az indóházhoz ment, hogy a látogatására jóvő 

romániai fajedelmat fogadja. Károly Románia 

fejedelme két segédtiszt, s a bukaresti osztrák- 

magyar attachó kiséretében a mondott időre, egy 

udvari vonattal megérkezve, kiszállott a kocsiból, 

s Albrecht főherczeg felé sietett, ki őt ,Isten 

áldjon meg, édes Károly!17 szavakkal üdvözölte, 

megölelte s megcsókolta. Mindkét magas vendég 

ezután a rendelkezésre állott kocsiba ült, mely 

őket a hotelbe szállitotta. Itt a főherczeg a feje- 

delem tiszteletére ebédet adott, melyen a katona 

kitünőségeken kivül dr. Teutsch superintendens, 

az alispán s a helyettes polgármester is hivata- 

losak voltak. Az ebéd végeztével mindkét ven- 
dég ujolag az indóházhoz kocsizott, s ugyanazzal 

a vonattal, a melylyel Károly fejedelem jött volt, 

Sinai-ba távoztak. Albrecht főherczeg innét szer- 

dán tért vissza s egyenesen Maros-Vásárhely- 

re ment. ; 

- Tanári kinevezések. A vallás s köz- 
oktatási m. kir. miniszter ur, a dévai állami fő- 
reáliskolához a magyarnyelvi tanszékre Jakab 

Ödönt, s a természettani tanszékre Egyed Mó- 

mest nevezte ki helyettes tanárokká. Az erdélyi 
rom. cath. igazgatótanács pedig Mally Nándor 
nagyszebeni állami főgyannasiumi helyettes tanárt 
a brassói r. c. főgymnasiumhoz nevezte ki, Mó- 
ricz Gyula sz.-udvarhelyi r. c. főgymnasiumi 

tanárt Cs.-Somlyóra, s Király Lajost Csik- 
Somlyóról Sz.-Udvarhelyre helyezte át, Lukács. 

fi Manó sz.-udvarhelyi s Fekete Márton cs. 

somlyói tanárokat ellenben nyugalomba helyezte. 
Meglepetéssel értesülünk azonban arról, hogy a 

székely ifjak egy részének nevelése Sz.-Udvarhelyt, 
a Szókelyföld anyavárosában, még mindig Rie- 
ger Gottfried gondjaira van bizva, ki - tud- 
tunkkal - nem bit tanképesitéssel, már pedig hba 
a tanároktól tanképesitést kivánnak, annyival in- 
kább megkövetelhetik azt egy igazgatótól. Mint- 
hogy pedig mi elfogulatlan kebeliel azon vagyunk, 
hogy a tanintézetekbe, az igaz miveltség szikrái 
vitessenek be, a a nemzeties szelleműü köznevelés 

mind jobban felélesztessék, egy tanintézet élén nem 
örömmel szemlélünk oly férfiut, ki a legutóbbi or- 

szággy. képviselőválasztások alkalmával - mint e 
lapunkban is, annak idején emiitve volt - úgy 
nyilatkozott, hogy alig várja kedvencz ideálja: az 

absolutismus megvalósulását. - Elvár- 

juk a tanügy buzgó és tevékeny vezetőjtől, hogy 
tegyék meg azt, a mit hivatásuk és rendeltetésük 
eléjök szab, s legyenek a magyar szellemű neve- 
lésnek ápolói és terjesztői. 

- Dr. Filipanu Emil, kolozsvári egye- 
temi tanársegéd e hó 10.én tartotta esküvőjét 

CGál Victoria k. a.-nyal, Gál Dániel községi jegyző 
leányával. 

- „Czigány mint földesur" czimmel 
tegnap (aug. 14.) egy botrányosan gyönge vala- 
mi került előszőr szinre Bokodi és Gyenes jutal- 
mául. A szinlap eredeti népszinműnek nevezte az 

újdonságot; de akárminek keresztelte is a szerző, 

Gr. Eszterházy K. 

l 
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sokkal többet használ vala a hazának, ha amig 

e férczelményen törte a fejét, tőrökbuzát kapátt 

volna. Minden kritikán alul álló üresség, de 

olyan határtalan üresség, hogy nem tudunk elég- 

gé csodálkozni afelett, hogy miként engedhette a 

művezető ur e silányságot szinre kerülni. Mert 

hát sok mindent meg lehettenni a pénztár kedve- 

ért és a nyári szinház titulusa alatt; de olyan dua- 

Hfikálhatatlan hitványosságot, amilyen Benkő Kál- 

mán „darabja", még sem lenne szabad szinrehozni 

Kolozsvártt. Egyetlen egy alakja van az egész darab- 

nak, melytűrbető s mely olyan kitűnő alakitásban 

bemutatva, mint a Gabányié volt,i legalább egy kis 

derültséget tud kelteni; de ezen kivül nincs is az- 

tán benne semmi: se alakjaiban népiesség, se me- 

séjében érdekes bonyodalom, sem jelenetezésében 

legalább némi nyoma a szinpad-ismeretnek, sőt tu- 

lajdonkép meséje sincs az egész férczelménynek. 

Nem is érdemes még arra sem, hogy még több 

szót vesztegessünk rá s csak a jutalmazottak iránt 

adhatunk kifejezést abbeli részvétünknek, hogy szi- 

nőszi ambitiójuk és ízlésők egy ilyen darab vá- 

lasztásaig terjed. : 

- Komikus félreértés keltett izgalmat 

a tegnapi előadás alatt a nyári sziubádban. A 

III. felvonás vége feló ugyanis a tűzoltó órtorony- 

ban levő vészharangéhoz hasonló hang csendűlt 

meg; a közönség egy része azt gondolta, hogy az 

órtorony harangja tüzet jelez s nyakra-főre ro- 

hant kitelé. A szinház előtt aztán meggyőződőtt, 

hogy nincs semmi veszély s hogy a mit hallott. 

nem volt egyéb, mint egy, esti harangszót jelző 

csöngettyű hangja, mely a szinpadról a szinfalak 

közül hangzott ki. A kirohanók tehát ismét vissza- 

tértek s az időközben a nagy zaj miatt leeresz- 

tett függöny ismét felhuzatván, az elóadás min- 

den ujabb félbeszakitás nélkül folyt végg. 

- A Kolozsvári Dalkör és a helybeli 

Lövész-Egylet 1879-ik évi auguszfus hó 20-kán. 

Szent István első mnugyar király ünnepén a Lóő- 

völde helyiségében tánczvigalommal egybekötőtt 

zártkorü lövész-ünnepélyt és dalostélyt 

rendeznek. Belépti-dij: 1 forint. Pártoló tagok 

családtagjaikra szoló 3 szabadjegyet kapnak; min- 

den további családtag részére 50 kron válthatni 

jegyet. A rendes lövésztagoknak névre szóló sze- 

mélyjegy adatik ki. A jegyek névre lévén kiállit- 

va, mások által nem használhatók fel. Jegyeket 

válthatni a meghivó előmutatása mellett t. Tauf- 

fer Adolf ur hidutczai czukrászatában az estély 

napján reggeli 10 órától déli 12 óráig és d.u. 2- 

2-től a helyszinén a pénztárnál. A műsor olőle- 

gesen a helybeli lapokban közöltetik és a hely- 

szinén is szótosztatik. Kérjük a t. pártoló tago- 

kat, hogy jegyeiket a nappali pénztárnál váltsák 

ki. Kezdete délután 2 órakor. 

- Sárdi István, tehetséges fiatal festőnk 

s a helybeli tanitóképezde jeles rajztanára ma 

reggel Münchenbe utazott az ottani nemzetközi 

képzőművészeti kiállitás megtekintésére és tanul- 

mányozására. Sárdi ur igéretét birjuk, hogy a ki- 

állitást lapunkban ismertetni fogja, 

- A nagyboldogasszonynapi buesu 

nagyszámu vidéki közönséget gyüjtött mára vá- 

rosunkba; mint mindig, ezuttal is Szamos-Ujvár 

ájtatós lakossága van legnagyobb contingenssel 

képviselve a bucsújárók seregében. 

- A sétatéren tegnap estevalóságos pokol! 
sötétség uralkodott miután a lámpákatelfeledték meg- 

gyujtani. Ehanyagság annál nagyobb megrovást érde- 

me!, mert már tegnaprasok idegenség volt a városba 

begyülve, kik aztán siettek a setatért fölkeresni. 

A közönség nevében kérjük a sétatéregylet igaz- 

gatóságát vagy azokat, a kik a sétatér világitása 

fölött, rendelkeznek, hogy ilyes hanyagságot ne 

engedjenek többé megtörténni a sétatéren; a sóta- 

tér egyetlen olyan közhelye Kolozsvárnak, ahol 

a városi por és rekedt levegő ellenében a nagy 

közönség üdülést találhat, az idénynok is pár hét 

mulva vége; lehetővé kell tehát tenni a sétatér 

használatát legalább addig, mig a szép időből ki 

nem fogyuuk. 

- A marosvásárhelyi ref. főtanoda ta- 

nárai a szeptember 1-én kezdődő iskolai évre kö- 

vetkezőleg választották meg a tiszti kart. Igazga- 

tó tanárnak megválasztatott: Horváth Gáspár 

tanár. Tanvezetőnek: Páll Károly tanár. Pénz- 

tárnoknak: Göldner Nándor tanár. Tandijsze- 

dő pénztárnoknak: Urr G yörgy tanár. Nyom- 
dafelügyelőnek: Bihari Sándor tanár. Könyv- 

tárnoknak: Koncz Józseft tanár. 
- A Marosvásárheiyt aug. 23-kán tar- 

tandó történelmi társulat nagygyülésén való rész- 
vételre eddigelé 96tag elentkezett, a marosvásár- 

helyieken kivül. A többek közt: Ipolyi Árnold, 
Pulszki Ferencz, Berzeviczi Edmond, Emich Gusz 

táv, Finály Henrik, dr. Fraknói Vilmos, Hajós 

János, Horvátn Döme, br. Nyári Albert, báró 

Nyári Jenő, dr. Kolozsvári Sándor, dr. Kánitz 
Ágoston, dr. Jenei Viktor, dr. Pauler Gyula, dr. 
Ovári Kelemen, dr. Ossikoszki József, Pesthy Fri- 

gyos, Szabó Károly, Szinnyei József, Szász Károly, 

Thali Kálmán, dr. Venczel Gusztáv, gr. Széchen 
Autal stb. A tőrténelmi társulatnak Segesvártt 

tartandó zárüléséről, a szept. 2-án Cs.-Szeredában 

tartandó székely-gyülésre, a jelentkező vendégek 

Udvarhely és Csimegye birtokosai részéről kiál- 

litandó dijmentes fuvarokkal fognak elszállit- 
tatni. 

-- A marosvásárhelyi hadgyakorlatok 

terve, a „Marosvidék" srerint következő. A déli 

hadtest a [zőm-tartalókkal Nagyszebennél áll s 

Gyurits altabornagy, ki aug, 27-én a XVI. gya- 
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log haoosztálylyal a nagy Küküllóhez - Seges- 

vár melló - érkezik, tovább nyomul Maros- 

Vásárhely felé. Az északi hadtest, melynek még 

még be kell várnia csapatai egy részének csatla- 

kozását Besztercze környékéből, - megbizza 

Lauber altábornagyot, hogy egyelőre a XXXV. gya- 

log-hadosztálylyal állja utját taz ellenség előnyo- 

mulásának, s az erősités uegérkezte után ragad- 

ja meg az offensivát. A XXXV. gyalog-hadosz- 

tály aug. 27-én a kis Küküllőhez - Balavásár- 

hoz érkezik. - Minthogy e gyakorlatok lehető 

hű kápét kell hogy fadják egy valódi had- 

járatnök, ugy a menetek, mint az összponts- 

sitások s bivouak-ok kerésztülvitelének ép ugy 

kell történnie, mint komoly harcz idején. - 

Az első csata napjául aug. 27-ke van kitüzve. E 

naptól kezdve a két hadtest közötti szolgálati és 

privát közlekedés háboruban szokásos módon ma- 

rad korlátolva. A hadgyakorlat főparancsnokságát 

Bauer altábornagy hadparancsnok viszi. Birák: 

Ghiczy tááornok, honvéd-kerületi parancsnok, t0- 

vábbá Wolter ezredes műszaki főnök, Pokornyez- 

redes lovassági dandárnok, és Caiharcz ezredes tű- 
zérségi főnök. A birák aug. 27-én segédtisztjeik- 
kel (táborkari tisztek) Segesvárra érkeznek. Gal- 

góczy ezredes törzskarával együtt aug. 26 án Ba- 

lavásárra érkezik, a XXXV. gyalog-hadosztályhoz. 

- Az erdélyi gazdák ötődik vándor- 

gyülését rendező tárlati bizottság gr. Kálnoky 

Pál és gr. Schweinitz Gyula elnökök jelenlétében 

ülést tartott e hó 12-én d. e. S.-Sat.-Györgyön 

a megyeház nagytermében. A gyülésre csupán az 

albizotiságok alelnökei és jegyzői voltak ezultal 

hivatalosak, hanem ezek is igen csekély szám- 

ban jelentek meg. A tanácskozás tárgyát az oc- 

tóbor 2-án megtartandó vándorgyülés és annak 

rendezése képezte. Megállapitotta a bizottság a 

tárlati helyiségek osztályozásait; ezek szerint a 

kiállitás a szövő tanműhely, a Bazár a községi 

fia iskola és a ref. középtanoda épületében helyez- 

tetik el megfelelő szakcsoportokban. A rendező 

bizottság továbbá átiratot küld az erd. gazd. egye- 

sülethez, hogy Paget János, Zeyk József és br. 

Bánffy Dániel urak azon gazdákat, kik a Paget- 

féle angol juhfajtával keresztezték juhaikat, ezen 

juhaknak a kiállitáson leendő bemutatására szó- 

litsák fel. Hasonlóképen átirat küldetett a ko- 

lozsvári és brassói iparkamrákhoz a liszt-ipar ér- 

dekében, egyszersmind, hogy a galaczi s bukures- 

ti conzulatust értesitse e kiállitásról, felhiván a 

nevezett consulatusokat, hogy a tárlat megtekin- 

tésére képviselőket küldjenek. Majd gr. Bethlen 

Kamilló ur kéretett fel, hogy Kis- és Nagy-Kü- 

küllömegye bortermelőit a Csik-, Udvarhely és 
Háromszékmegyében fogyasztani szokott asztali 
borok kiállitására szólitsa fel. 

- A nagyváradi Hamza Miska zeneka- 

ra, mely nálunk is jó nevet szerzett magának, ma 

éjjel szerenáddal! tisztelte meg kedvelt énekesnőn- 

ket Pálmay Ilkát. Valódi műélvezettől fosztja meg 
magát, aki ezen nemzeti zenetársnlat szabatos, 

mindenekelőtt magyar zamatu előadásait meg nem 

hallgatja. A mi zenészeink sem állnak utolsó he- 

lyen a nemzeti zene terén; sőt Salamon János 

önálló eredetiséggel tünik ki; de azon egyeszerű 

s mégis tüzről pattant előadási modort még min- 

dig nem birták elsajátitani, melylyel Rátz Pali s 

tebb.k között Hamza Miska is méltán dicseked- 
etik. 

- Prielle Kornélia bucsuelőadása §.- 

Szent Gzörgyőn hétfőn volt. A nagy művésznőt 

- mint a „Nemere" irja - a közönség viharos 

tapsokkal fogadta megjelenése alkalmával vi- 

rágcsokrok őzöne boritotta el a szinpadot, maga 

a szintársulat egy szép kabérkoszorut bocsátott 
felülről a szinpadra a művésznőnek. LÁltalában a 
közönség zajos tüntetése az elismerés legmagasabb 

nyilatkozata volt Prielle Kornélia művészete iránt. 

Kedden reggel utazott el S.-Szt..Györgyről Ma- 

rosvásárhelyre, hol hat előadás alatt szintén ven- 
dégszerepelni fog. Sztupa derék szintársulata to- 
vább is marad. 

- Várady Gábor folyó hó 15-én hivta 
össze Técsőre választókerületének polgárait. Mint 
a ,P. N."-t értesitik, Várady hosszabb beszédben 

fog választóinak beszámolni, mely alkalommal tu- 
datja velők azon elhatározását, hogy képviselői 
mandatumát leteszi s végkép visszalóp a politikai 

életből. Várady egyszersmind azt is ki fogja je- 

lenteni, hogy ügyében birói vizsgálatot kér, ille- 
tőleg becsületbiróság elé fogja azt terjeszteni. 
- Dr. Gambetta. Kokinos atheni egye- 

temi tanár Párisba utazott, hogy Gambettának az 

egyetem nevében átnyujtsa a bölcsészeti tudori 
oklevelet. 

- Egy beteg ex-Püspök. Zichy Domo- 

kos gróf, 1848 előtt veszprémi püspök, aggasztó 

betegségben fekszik az erdélyi radnai fürdő mellett 
levő birtokán. Unokaöccse, Zichy Jenő gróf a na- 
pokban jött az ősz nagybátya meglátogatására. 

- Egy bankár eltünése. Moser bankár 
eltünése, kinek a „Hársfák alatt? volt az üzlete, 

nagy feltűnést keltett Berlinben. Moser, ki a ke- 
reskedői körökben nagyon ismert egyéniség volt, 

az atyjától átvett üzletet 240,000 márkával foly- 
tatta tovább, mely összeg anyjáó volt. Különféle 
börzei speculatiók folytán azonban ez a tőke 

csakhamar eluszott. Azt állitják, hogy Moser a 
nála letett pénzekhez is hozzá nyult. A háztulaj- 
donosnak, melyben Moser üzlete volt, még 1500 
márka hátralékos bérrel tartozik. Moser atyja, ki- 
nek egy lotto-gyüjtője volt, ez üzletet pár nappal 
azelőtt főladta, mert hir szerinat az eltünt bankár 
őt is megkárositá. Az ügyet az államügyészség 
vettelkezébe. 

- Dr. Ossterreicher Vilmos karsalbadi 

fürdőorvos e hó 7.én meghalt. 

- A kovásznai! Pokolsáron s társfűr- 

dőjén az idén szép számu közönség van. A fűrdő 

vendégek száma ösezesen 373. 

- Tűz. Hidvégen a mult héten volt nagy 

tüz, szerdán délután 5-6 óra közt pedig Sepsi- 

Szent-Györgyön volt égés. - Meggyult a Szőke 

György csüre s attól egy ház s két melléképület 

leégett. A tüzoltók nem sokat segithettek, mi- 

vel a fecskendők rosszul lévén conservalva, egy- 

előre semmi vizet ki nem bocsátottak a csövön. 

- Veszedelmes bünbarlangot fedeztek 

fel a budapesti rókus-kórházi orvosok a napokban, 

Müllerné bábaasszony lakásán, ki valóságos üzle- 

tet folytat a gyermek-elhajtással. A kir. ügyész- 

ség a lehető legszigorubb vizsgálatot rendel- 

te el. 

- Bizalmas katona. Rudolf trónörökös 

ismeretes arról, hogy nagyon leereszkedőleg szo- 

kott beszélgetni a katonákkal. A multkor Cseh- 

országban többi közt egy önkénytest. is megszó- 

litott, kinek atyja magas állami hivatalnok. A 

fiatal ember annyira főölbátorodott a trónőrökös 

leereszkedő szavaira, hogy beszélgetésük végén 

igy szólt a trónörököshöz: „És hogy van a papa, 

meg a mama?" Szemtanuk állitása szerint a 

trónörökös kissé elkomolyodott, azután igy vála- 

szolt: „A hozzám érkezett legutóbbi tudósitások 

szerint ő felségeik a császár és császárné jól ér- 

zik magukat". A mire az önkénytes végtelenül 

megszeppent. ! 

zágrábból - értesül az „Ellenőr" - 
hogy a tartománygyülés határozata következtében 

szeptember elejére fölmondják az itteni magyar 

kir. dohánygyár belyiségét, mert ott akarják el- 

helyezni az egyetemet. Ezzel több száz zágrábi 

lakos elveszti keresetforrását, ezenkivül a Magyar- 

ország ellen irányuló animositás jelének is te- 

kinthető ez az eljárás, mert ez épületnek iskolai 

czélokra. való átalakitása legalább is 10,000 frt- 

ba fog kerülni. De mit törődnek Zágrábban az- 

zal, Magyarország majd megfizeti. 

- Szerajevóból 12-kéről jelenti a Pes- 

ter Lloyd?: A mult éjjel zaj támadt. Mohame- 

dánokból álló banda, keresztyénekkel vegyest, 

meg akarta támadni az egyik kincstári magazint, 

az őrség lőtt, ezután 15 embert fogott el az őr- 

járat; egy török kardvágásokkal megsebesitte- 

tett. Egy másik banda a temetőben gyült össze, 

a kaszárnya és a főpénztár közelében; az örség 

észrevette és fölverte a kaszárnyát; nehány em- 

bert elfogtak. A Tasli hán folyton ég. Egy le- 

dülő fal három genie-katonát ütött agyon, a 41. 

ezred egyik közkatonájának mind a két lábszára 

megégett. A csapatok sátorokban táboroznak. 

-29 gyermekc ván egy buzi, Berlin 

melletti falusi embernek, a mi még nem állana 

ugyan páratlanul a világtörténelemben, ha a bol- 

dog családapa idősebb volna 44 évesnél. Mind- 

össze két felesége volt, az első 10, a második 

19 gyermekkel scaporitotta Németország állam- 

polgárainak és polgárnőinek számát. 

- A sirban született. Isevszkből je- 

lentik a következő érdekes, de szomoru esetet egy 

pétervári lapnak. Nem rég temettek el ott egy 

hivatalnok nejét, ki hirtelen halállal mult ki. A 

temetés után az a hir terjedt el a városban, hogy 

az asszony csak „tetszhalott" volt s elevenen te- 

mettetett el. A szóbeszéd eljutott a hatóság tudo- 

mására is, mely elrendelte a holttest kiásatását. 

- Mily nagy volt azonban a sirásók rémülete, 

midőn a keporsót kinyitották s a holttestet csak- 

nem ülő helyzetben találták benne. A koporsót 

kivették a sirból s csak most tárult még fől a 

bizottság és a jelenvoltak előtt a hajmeresztő lát- 

vány. - A holttest ruhái teljes teli voltak vér- 

rel; szemei üregeikből kidülledtek, szájából és 

orrából vér szivárgott s kezei görcsősen szoritot- 

tak egy gyermeket, mely már félig a világra 

jött, azonban szintón halott volt. Az orvosok con- 

statálták, hogy az asszony viselős állapotban te- 

mettetett el egy hosszabb ideig tartott eszmélet- 

lenség alatt, a sirban föléledt s ett szülés közben 

meghalt. 

A szerkesztő postája. 

X-nek. A kérdéses küldemény mind mai 

napig ide nem érkezett. 

T. Á. urnak. A zsinatról való 
szivesen vesszük. 

tudósitását 

„KELET" magán távirata. 
Feladatott Budapesten aug. 1ő. 1 ó. 50 p. reggel. 

Érkezett Kolozsvárra aug. 15. 2 ó. 10 p. reggel. 

A bécsi hivatalos lap közli az 
osztrák miniszterium kinev eztetését. 

Taaffe miniszterelnök, Stremayr igaz- 

ságügy, Horst honvédelem. Falken- 

haym gróf földmivelés, Korb Weiden- 

haim báró kereskedelem, továbbá 

Ziemialkovski és Prazak lettek mi- 

niszterek. Taaffe egyuttal a belügyi, 

Stremayr a közoktatási és Csertek 

osztályfőnök a pénz ügyminiszterium 

vezetésével bizattak meg. 

Gr Andrássy lemondását ki- 

rály ő felsége elvben elfogadta. 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjoegyze- 

teiről auguszt. 14. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tél íg 

ért krlfrt kr 

pbánsági il451190 
tiszavidéki 117011220 

Buza pestvidéki 1160112 10 
fehérmegyei 117011220 

] bácskai -- 

Rozs magyar 7 501 770 

takarmán 61707 
Árpa 75011050 

Zab magyar 585 ő 
bánsági 640 Tengeri / ne a 6 = 

káposzta 105/411 - 
Repeze bánsági 10 10/ 
Köles magyar -- 

buza tavaszra szállitandó 12 ole 
e] Szept. -Oktre szállitan. 1150115 

3 8 / rozs tavaszra szállitandó ---- 
E teng. Májusra-junira szállit. - -- - 

8 repcz. káposzta Aug. Szept.szál.11 /412 7 
bánsági Jul. Aug. szállit.i - -- - 

lszesz (ny.) 100 liter százalóékként.[811-1-- 

Érték- és váltófolyam, 
1879. augusztus 14. 

Magyar aranyjáradóék....... 91.b5. 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát. - 
, , , 2 -- 

„keleti-vasut elsőbség 2, 83.50. 
, „ állami kötvény 1876 év 74.-. 
„ vasuti kölcesön ...........l2- 

földtehermentesitési kötvény. 86.75. 
temesi x , 85.-. 
erdélyi , , 85.265. 
horv. slavon 87.50. 
magy. szőlődézma váltság . 90.-. 
Oszt. egységes államadósság papirba 66.60. 

, p s ezüstben. 68.35. 
„aranyjáradék ...... 78.765. 

1860. államsorsjegy...... 125.-. 
Oszt. nemzeti bank részvény 826.-. 
„hitelrészvény . ...267.-. 

magyar. hitelbank.......255.-. 
Ezüset... ... --. 
Cs. k. arany . . 5.50. 
Napoleondor........ 9.31. 
Német birod. mark...... 57.25. 
London...... 116.95. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly. 

„Riunione Adriatica di Sicurta". 
Ezen hazáakban már négy évtizednél rő- 

gebben működő biztositó társaság folyó évi ju- 
lius 16-án tartotta meg rendes közgyülését ve- 
zérigazgató Dapinos lovag elnöklete alatt, s a zár- 
számlákat úgy az életbiztositás, valamint az elemi 
biztositásokról előterjesztette. Ezekből következő 
adatokat emelünk ki: 

I. A társaság vállatairól 1878. ja- 
nuár 1-től deczember 31-ig (az életbiztosi- 
tás kizárásával).] 

Biztositott tőkék 982.101,673 frt. Dij-ösz- 
szeg 6.936.267 frt 07 kr, 183068 biztositónak 
fizetett kár 4.287,974 frt 05 kr. Dij-tartalék a 
folyó tűz- és szállitási biztositásokra 6.821,989 frt. 
Különleges dij-tartaléók a jégbiztositó osztályra 
800,000 frt. 

II. Az életbiztositásokról 1876. ja- 
1-t ől 1878. deczember 31-ig. 

Állapot 1878. deczember 31-én 18614 
egyénre 23.693,856 frt tőke, 50,021 frt járadék, 
dij- és kamatbevétel 3.366,238 írt 21 kr, 1145 
halálesetre kifizettetett 1.293,627 frt O7 kr, ese- 

dékes tulélesi biztositásokra 386,507 frt 45 kr, 

kötvény visszavásárlásra 213,052 tírt 64 kr. Dij- 

tartalék folyó biztositásokra 4.6838,669 írt. Az 

életbiztositási üzem behozatala óta átvállalt biz- 

tositások összege 73.081 frt tőkeés 178,841,175 
frt járadék. 

A társaság fennállása óta, azaz 18838 julius 
1-től 1878 deczember 31-ig 86.389,031 frt co- 
lossalis összeget fizetett károkért s kezességi 
alapja áll: alaptőkében 3.300,000 ftból. Nyeremény 
tartalóka 363,664 frt 42 kr, dij-tartaléka a folyó 

biztosításokra 11.259.758 frt. Évi dij- és kamat- 
bevétele 8.260,000 frt. Összegen 23.128,422 frt 
42 kr. 

A nyeremény-részszel a ,Riunione*-nal élet- 

biztosiitottakra 61,697 frt 30 kr összes nye- 
1emény esik, melyet a képviselők azonnal kifizet- 

nek. Á „Riunione", mely a mult évben negyven 

éves jubilaeumat ünnepelte, nem állapodott meg 
fejlődésében, s a minden oldalról nyilatkozó biza- 
lom megtisztelő bizonyitéka aenak, hogy daczára 

a kedvezőtlen időviszonyokoak, 1873 óta az összes 

biztositási érték 146 millióval és a dij-bevétel 
1.722,000 forinttal emelkedett. Ezen rendki- 
vüli eredmény titkát a bei és kültöldön a „Riuni- 

one" csaknem közmondássá vált coulanceja fejti 
mag, mely biztositottainak gazdag alapja, tőkéi- 
nek elismert biztos elhelyezáse által a legtökélete- 

sebb megnyugvást nyujtja. 

Czetz Péter 
Első diszes temetkezési intézete 

Kolozsvártt. 

Egyedül válal és kezel nagy disztemeté- 

seket helyben mint vidéken páratlan gyor- 

sasággal, pontossággal és felelősséggel. 
Hullák vidékre kiszállitására vagy vi- 

dékrőli beszállitására különleges erős 
kettős üveges és légmentes érczkoporsókat 

tart, mikben legbiztosabb a hullaszállitás. 
Megrendelések sürgöny vagy levél által 

megrendelhetők. 
Czetz Péter, 

nuár 

]az első temetkezési intézet tulajdonosa, 



(6-6) 

angol, franczia, amerikai és német mezőgazdasági gépek raktára 

Eudapesten: EBécsben: 
i p , ** / 

üllői-út, 25 sz. „Köztelek." rogetattásse Hotel Hungaria. 

Ajánlja a t. cz. gazdaközönségnek Ht. HONSIY SONS világhirüű gőzmozgonyait belső a szekrényben levő gőzhengerrel és azoknak kitünő felülmulhatian gözeséplőgépeiti 

Továbbá gazdaközönségnek nagyvátasztéku kül- és belföldi gyátmányu, alnesony fekvő, ugyszinte magas oszlopos rendszerű álló, vagy szállitó kerekekre szerelt, szilárd alko- 

tásu és könnyü járásu járgány oséplő-gépeit. ; 

Nem különben a legjobb HOFHER-féle szállitható 2-4 ló erejü igen könnyü járatu, 

készülékkel. 
Czélszerü kézi cséplőgépeit szalmarázóval, vagy a nélkül. 

VASÁLLVÁNYU cséplőgépeit a legujabb osavar.járgánynyal, mely felette nagy egyszerüségénél fogva, különösön oly gazdáknak ajánltatik, kik gépekkel még eddig nem bántak. 

W Árjegyzékek kivánatra dijmentesen megküldetnek. 8 

legujabb tisztitó és szákoló szerkezetü járgány oséplőgépeit, szabadalmazott leeresztő 

1 

sz. 1139.- I87. (297 eeeeee 

Irverési hirdetnényn Miiadó boll. 
A magyar- és tivoliutcza sarkán lévő háznál, az a bolt 

, 4 

cYe helyiség, melyben most Bányai Sámuel szűcs űzlete van, 

Szamosujvár sz. királyi város közönsége a tu- Pelyisés 1 igámuetoszütes áizje 
Szamosu) y t é. Szent-Mihály naptól kezdődőleg bérbe adó. 

lajdonához tartozó következő javadalmakat ua. b Értekezhetni Filep Istvánnál (toronyutcza 5. sz), a háznál 

Fabrication Francaise 

o. 
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Pour éviter la contrefacon suscitée par le succes sans précédent de notre 
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z
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li árnlási i 4 . z A 
: 

1. A városi ze á pálinka árulási jogot a0 írt. Kovácsi Antalnál. (299) (1-4) Papier, exiger gue chague feuille porte le mot LE HOUBLON, et aue cha" 

e 7 str árulási jogot 
7 . e ......

. aue boite soit revétue de cette étiguette avec no
tre signature. 

8. „pidczi vendéglőt 2700. , eooee eeee
eee Le Papier LE HOUBLON Se trouve chez tous les marchands et négociants 

4., „ hegy alatti" fogadót 870 ...
...

 en cigares et cigarettes. 

5., hurdukáta" fogadót t50, n 00000 

6, , Mfácsebinye" fogadót s51 00 o00000000000000
000 0 

7Z 

7. hosszu" - fogadót 735, M d f ! b á l i ; 8 

8, cserepest fogadót 400 , indenféle uj gabonás és lisztes amt 
9. „karli: - fogadót 

520, én . 

10., helypénz s behozatali vámot .dő00 , zs álk ok 7 

11 kövezet vámott....1138 , ugy szintén uj szalma zsákok és gyolcs ponyvának 
s 

Egy jó karban levő zomgora jutá- 
i2.. alsóhid vámot 800 olcsó árban mindig kapható. 

felkiáltási ár mellett 1880-ik évi január 1-től 1882.ik december Gabonás zsákot is lehet mindig kölcsöő ba kapai, darab- 

i : ját 2 krért ?7 napra. (300) (1-3) 

21 ig számított 3 az az három évi időtartamra, folyó évi september- ) K p 

he ik és következő napjain a város tanácsházánál tartandó) Kolozsvártt hidutcza Allenberg Lázár lisztraktárában. 

nyilvános árverés útján, a legtöbbet igérőnek haszonbérbe fogja ani. 000000000000E00000000000000E0Ő 

Mindazok, kik az árveréshez hozzá szólni kivánnak, a felkiáltási - 

Arnak 10%-kát kötelesek kész pénzben, vagy börze érték szerinti állam- 

papirokban az árverező bizottság kezére előlegesen letenni, s az, kire a 

haszonbérlet leveretett, bánatpénzét a levert haszonbéri összeg 10%-kára 

lesz köteles azonnal kiegésziteni. 

A mások nevében árverezni kivánók hitelesitett irásbeli felhatalma- 

zást tartoznak beadni. 

Azok, kik az árverés idején a városi pénztárnak hátralékosok, ugy 

szintén azok is, kik a várossal bárminő viszonyból eredett perben állanak], 

nem árverezhetnek. 

Az árverési tény az árverezőre nézve azonnal, a városi közönségre 

nézve azonban csak a képviselő testület jóváhagyása után kötelező. 

A szóbeli árverés befejeztéig 50 kros bélyegjegygyel, s kellő - a 

megigért haszonbéri összeg 10%-kát tevő - bánatpénzzel ellátott zárt 

ajánlatok (Offertek) is elfogadtatnak. Az ily zárt ajánlatokban a megigért 

haszonbéri összeg számmal és betüvel is , valamint az ajánlat tevő
nek neve, 

lakhelye, s az iránti nyilatkozata, hogy a haszonbéri szerződés pontjait 

nyos áron eladó, vagy használat végett 

MII bérbe kiadó. Értekezhetni bel-király- 
utczában 33. szám alatt Dr. Ioytha 
urnál. 
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Az egészséges vér hiánya az emberiség sok bajának ás betegségének az oka, mint pl. 

sápadt kinézé., étvágyhiány, emésztésgyengeség, görvély sat. 

Cservinka M. stomfai gyógyszerész 

vastartalmú 

Pezsgőporai 
minden tulajdont egyesitenek, melyek a vért (az élet ősanyagát) megjavitják és megújitják; 

egyszersmind pedig a hő évezakban kellemes űditöszerűl használnak. 

Küönösen vérhiány, sápkór, fehérfolyás, a havi tisztulás fennakadása , tehetetlenség I i 

magtalanság, gyomorsav, főfájás, idegbaj ellen használva, kitünő segitséget nyújtanak. Már Ezen czél elérésére a legjobb és leghathatósb szet 

sok orvos legjobb sikerrel alkalmazta, nem tartalmaznak ártalmas alkatrészeket, tehát egészen 
r 

egészséges egyéneknek is legjobban ajánlhatók a vér üditésére, s az egészség fenntartására., Dr. Rósa életbalzsama. 

Mint tavaszi és nyári gyógyszer, tökéletesen pótolnak minden természetes vas- és aczél vizet. Dr. Rósa életbalzsama mindezen kivánatoknak a legtökélete- 

Kiyohat egy ervosi iraiból : sebben megfelel; ez az összes emésztési szervek munkásságát éleszti, 

önnek ná önorai, melyeteéőbet tMez;es ; m 1870. . egészséges és tiszta vért alkot és a testnek az előbbi erejét és egész- 
nnek vastartalmú pezsgőporai, melyeket betegeimnél sokszorosan alkalmaztam minde- ; . . 

nűtt, a hol vastartalmú készitmények voltak szükségesek, kellemes, űditő és hatályos szerül ségét viszszaadja. Mindon emégztési bajok, névszerint : étv ágy 

bizonyultak be. A betegek szivesen élvezik e porokat, s én önnek vastartalmu pezsgöporai sze hiány, savanyu fe bö öges, felpuftadás. hányás, gyo- 

rencsés összeállitása miatt öszinte szerencsekivánatomat nyilvánitom. morgörcs, benyálkásodás, aranyer, a gyomor étkek- 

Kitünő tisztelettel alázatos szolgája dr. STERN, uradalmi orvos. kel való megterhelése stb. ellen a legbiztosb és legjobbnak 

Minden dobozban van 18 pár s ára 1 frt o. é. talált háziszer, mely magának a legrövidebb idő alatt kitünő hatása 
p 1 y g 

miatt általános elterjedést szerzett. 
Raktár Kolozsvártt: Széky Miklós gyégyszerész. Szabadkán: Joó J, gyógy- 

szerész. Budaesten: Török J., Zágrábban: Mitlbach S., gyégyszerész uraknál, valamint az Egy nagy üveg 1 frt. Félüveg 50 KEr. 

(246) (9-10) Alapos és gyors segitség minden gyomor- és altesti bajban 
! szenvedőknek ! 

Az egészség fentartása legnagyobb részt a nedvek és 

vérnek tisztitása és tisztántartása, valamint a jó emésztésben rejlik. - 

a
 

teljesen ismeri, s azoknak magát aláveti - olvashatólag, s tisztán .. birodalom legtübb gyógy rertásában is kapható. Sok száz elismerő levél megtekintésre készen áll. Ez életbalzsam 

kiteendő. Fő-szállitótelep CSERVINKA M. gyégyszerésznél Stomfán (Pozsonymegye). bérmentes megkeresések következtében utányétel mellett mindenfelé 

" szétküldetik. 
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Fragner B. urnak, Prága. Tiz év óta gyomorbajban 

szenvedtem, mely étvágyomat és álmomat elrablá s igen sok fájdal- 

mat okoza, elhatároztam magamat az ön Dr. Rósa-féle élet- 
balzsamának használására, melynek hatása nálam annyira ki- 

tünőnek bizonyult, hogy most teljesen jól érzem magamat, jóizüen 

eszem és alszom, melyért önnek köszönetemet nyilvánitom. Egy- 

szersmind felkérem mellékelt 10 forintért számomra ismét - Dr. 
Rősa. féle életbalzsamából nagy palaczkokat küldeni. - 

Rosenberg Chaim, 

Galatz (Romania) Márcz. 7. 1878. ruhakereskedő. 

Mélyen tisztelt Fragner ur! 

Kérem szépen mellékelt 18 márkért ismételten Dr. Rósa-féle 

életbalzsamot küldeni. E balzsam kitünő gyógyszer étvágy tanuság, 

elsoványodás és álmatlan éjek ellen. Egyének kikről orvosok le- 

mondtak ez életbalzsam használata után megegészségesedtek és meg- 

erősödtek. - Postafordultávali szives elintézést várva vagyok alázatos 
szolgája. Stolczenberg H. 

Loos-Heinersdorf, Müncheberg mellett aug. 14. 187ő. 

Figyelmeztetésül. Kellemetlen félreértések kikerülése tekintetéből 

kérem a t. közönséget, mindig Fragner gyógytárából került Dr. 

Rósa-féle életbalzsamot kérni, mert tapasztalatom szerint némely he- 

A fennebbi feltételeknek meg nem felelő zárt ajánlat semmisnek vétetik. 

Egyenlő összegü szóbeli igéret s irásbeli ajánlat között az előbbi] 

bir elsőbbséggel; - két egyenlő irásbeli ajánlat között a sors dönt. 

A haszonbéri összeg kész pénz, börzei értékkel biró államkötvé- 

nyek, s bárhol találtató - a városi közönség által elfogadható - ingat- 

lan javak által biztositható, s a biztositék a szerződés jóváhagyása iránti 

értesitéstől számitott 14 nap alatt kijelölendő. 

Ha valamely árverező , - ki bánatpénzt tett le - a leveretés al- 

kalmával a szerződést aláírni vonakodnék, - vagy pedig, ha aláirná 

ugyan a szerződést, de a kötelezett biztositékot 14 nap alatt ki nem 

jelölné, - vagy végre az elfogadott biztositékra, az elfogadás iránti ér- 

tesitéstől számítandó 30 nap alatt a városi közönség zálogjogát telek- 

könyvileg be nem kebeleztetné, bánatpénzét elveszti, s kárára , valamint 

költségére uj árverés fog tartatni. 

A két példányban kiállitandó haszonbéri szerződésre kivántató ille- 

ték- s bélyeg kiadást haszonbérlő tartozand hordozni, ugy szintén a 

haszonbéri viszonyból eredett bárminő illeték s bélyeg kiadást is. 
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Valódi csak, 

ha minden dobozon 

a sas és az én sok- 

É
 

szorozott czégem l 
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van lenyomva. 

30 év óta a legjobb eredménynyel használt mindennemü gyomor- 

betegségek és emésztési bántalmak (mint ét
vágytalanság, szoru- 

lás stb.) vértorlódás és aranyér-bántalmak ellem. 

Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülő életmódot visznek. D
 
.
 

Hamisitások biróilag üldöztetnek. 

A haszonbéri szerződések pontjai, s a dijszabályzatok (Tarifiák) a Ára egy lapecsételt eredeti dobomak 1 frt. osat. ért. 

hivatalos órák alatt a tanács irodájában megtekinthetők. 

lyen csak egyszerüen életbalzsamot árusitanak el, mely a Dr. Rósa féle 

balzsamhoz képest csak hatálytalan keverék. 
A valódi Dr Rósa-féle életbalzsami egyedül a főraktárból 

Fragner B. gyégytárából (Prága, 205-3,) kapható. 
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Franczia borszesz és só. 
A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség rés

zére minden belső 

és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, gyuladt szemek, hü- 

dés és mindennemű sértéseknél atb. stb. 

Budapesten: Török József győgyszerésznél. 

Holozsvárt egyedüli raktár: Wolif János gyógyszerésznél, 

Tordán: Gyógyszerész Wolft Gábor és fiánál. 
Raktárak a birodalom majd minden gyógytárában, 

valamint Ausztria minden füszerkereskedésében vannak. 

Szamosujvár sz. kir. város tanácsa 1879. julius-hó 28-kán. 

A polgármester távollétében : 

60PCSA JOACHIM, tanácsnok. 

2. x Palaczkban használati utasitással egy ütt 80 kr. o. é. Minden gyógyszerész és kereskedő urak, kik Dr. Rósa életbalzsamából 

OSZTIÁN KRISTÓF, tőjegyző. .. raktárt tartani óhajtanak, sziveskedjenek a fennirt főraktárhoz Prágába : 

1 fordulni. 123) : (9-18) 

l.. 
Dorsch-halmáj-zsirolaj 

Krohn M. és társá-tól 
Bergenben (Norvégiában.) Süss Ferdinánd 

m. kir. egyetemi mechanikus Kolozsvártt 
(85) Mátyás királyuteza 4 sz. (31-) 

i Ajánlja jól bérendezett raktárát, mely a következőkből áll 

u. m. mindennémüű szemüvegből-, aozél,- kautsohuk, béka- 

teknő, alumininium, ezüst és aranyba foglalva. Zwike- 

rekből, ugy mint patentzwiker és szeműüvegből - Szinházi 

látosövek, táv- és gorcsövek. Mindennemű hőmérők, hi- 
gany és fém-légsulymérők (barometrumok). 

Ez utóbbiak tóbb évi tudományos észleletek szerint 
vannak ósszeállitva és kolozsvari állas szerint sza- 
balyozva. Továbbá mindenfeéle ezélú házi távirók. 

Végre mindennémü orvosi készülékek és eszközök, vala- 
mint a különféle betegségeknél megkivántató ápolási eszközök és 

tárgyak, ugy mint Lister-féle kötési czikkek is kaphatók. 
Vidéki megrendelések rögtön és a legpontcsabban intéztetnek el. 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedel
emben előforduló faj kö- 

zött az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 

Ára egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt o. é. 

(60) őraktár (ö7-ó52) 

Moll A. gyógyszerész, cs. k. udvari szállitó, 
Bécs, Tuchlauben. 

Raktárak a birodalom minden jó hirnevü gyógyszertáraiban, avagy 

fűszerkereskedéseiben vannak. Raktár nélküli holységekben nagyobb vétel- 

nél magánszemélyek is megfelelő árleengedésben részesülnek. A t. cez. kö- 

zönség figyelmeztetik csakis Moll-féle készitményeket kérni és csak is 

olyanokat elfogadni, melyek védjegyemmel és aláirásommal ellátva vannak. 

Raktárak. Kolozsvárt : Valentini Ad. győógyszerész. Wolfi 

János , gyógysz. Dr. Hintz György, gyógysz. Széki Mikló, 

gyógysz. Biró János, gyógysz. Dietrich Sámn
el keresk. Brassóban. 

jekelius Nándor, gyógysz. Fabik Ele, gyógysz. Déván. Weis
z Adolf. Szeben- 

ben. Muüller K., gyógysz. és Reissenberger A. F. Segesvárt. Teutsch J. B. 

A. MOLL, k. k. Hof-Lieferant, Wien. 

ee - . .... hotiívoal li 

Ez a t. hölgyvilágnak egyetlen ártalmatlan bőrszépitő-szere, 
és azon jeles tulajdonsággal bir, hogy a bőrszervre puhitólag, felfrissitőleg 

hat, annak müködésére fokozó és éltető befolyással bir. A legdicsőbb toilette-szer 

minden hölgy számára, mely minden bőrbetegséget eltávolit s a bőr szinét fiata- 

litja és szépiti. Mint lágyitó, bőrfejlesztő-szer minden zsiranyagot és olajfélét fő- 
lűlmul, miután a bőrt rendkívül hbajlékonynyá, gyöngéddé és fehérré teszi. Nagy 

üveg ára 2 frt 60 kr., kis 1 frt 50 kr. 

sSAVON RAVISSANTE 
a legkedveltebb pipereszappan a bőrszin szépitésére és javitására. 

mmi Használata után a bőr bársonysima lesz és igen kellemes illatot tart meg. m 
Egy dobozzal (8 darab) 1 írt 50 kr., darabonkint E0 kr. 

Valódi minőségben kapható a központi főraktárban, Svarz Henriknél Budapest, 
muzeumkörut 10. sz. i 

Kolozsvártt: VALENTINI ADOLF úr gyégyszertárában, Tordán: Trajá- 

novits Ede úr gyógyszertárában. Szegeden: Kovács Albert és Barcsay Károly urak gyógy- 

szertárában. Debreczenben: Götl Nándor és Dr. Rotschnek V. Em
il urak gyégyszertárában 

és nagyobb vidéki gyógytárakban. (245) (6 10) 

: 


